
 77 

ಅ"ಾ$ಯ 17 

ಅಬ#$ಾಮನ ಸಂಗಡ @ೇವರು 

ಜSಾಂಗದ ಒಡಂಬFGೆ 

HಾFGೊಂಡದು2  

17Zೇ ಅ�ಾQಯದIJ, 7ೇವರು Uಾನು ಅಬz@ಾಮ ಮತುL ಆತನ ಕುಟುಂಬದ ಸಂಗಡ 
XಾB2ೊಂBದC ಒಡಂಬB2ೆಯ ಕು0UಾK ಪ�ನಃ XಾUಾBದನು. ಸುನ.\ಯ �ಾ8$ಕ 
F}ಯನು. ಅಬz@ಾಮ @ಾಗು ಆತನ ಸಂತ\ಯವರ ಸಂಗಡ 7ೇವರು XಾB2ೊಂಡ 

ಒಡಂಬB2ೆ:ೆ ಒಂದು ಗುರುUಾK 2ೊಡಲ�¢Tತು. 7ೇವರ !ೕಜZೆಯIJ ಆತwKರುವ 
]ಾzಮುಖQ)ಾದ ]ಾತzವನು. ಪz\ಫIಸುವಂUೆ ಅಬz@ಾಮw:ೆ ಒಂದು @ೊಸ @ೆಸರು 
2ೊಡಲ�¢Tತು (17:5), ಮತುL 6ಾರಳ @ೆಸರು ಸಹ ಬದ�ಾ�ಸಲ�¢Tತು (17:15). 

ಅoಾ6ಮpXೆ ಒಂದು 7ೊಸ 7ೆಸರು (17:1-8) 
1ಅUಾ3ಮನು |ೊಂಭ|ೊsಂಭತುs ವರುಷದವ+ಾCಾಗ  mೋವನು ಅವgFೆ 

ದಶEನBೊಟುk - +ಾನು ಸವEಶಕs+ಾದ Cೇವರು; ನನFೆ ನಡBೊಂಡು 
Cೋಷtಲ)ದವ+ಾOರು. 2+ಾನು gನe ಸಂಗಡ ಒಡಂಬTBೆ 2ಾTBೊಳr�| sೇ+ೆ; 

ಅತnhಕNಾದ ಸಂತIಯನುe BೊಡುNೆನು ಅಂದನು. 3ಅUಾ3ಮನು ಅಡ¶Wೕಳಲು Cೇವರು 
ಅವನ ಸಂಗಡ 2ಾ|ಾT - 4+ಾನಂತೂ gನFೆ NಾFಾQನ2ಾಡು| sೇ+ೆ; ಏನಂದ`ೆ gೕನು 
ಅ+ೇಕ ಜ+ಾಂಗಗ�Fೆ ಮೂಲಪ�ರುಷ+ಾಗುt. 5ಇನುe ಮುಂCೆ gನFೆ ಅUಾ3ಮ ಎಂದು 

mೆಸ-ರುವ#ಲ). gನeನುe ಅ+ೇಕ ಜ+ಾಂಗಗ�Fೆ ಮೂಲ �ತೃNಾO +ೇAPರುವದ-ಂದ 
gನFೆ ಅಬ3mಾಮ+ೆಂದು mೆಸ-ರುವದು. 6gನFೆ ಅತnhಕNಾದ ಸಂ|ಾನವನುe BೊಡುNೆನು; 
ggeಂದ ಜ+ಾಂಗಗಳr ಉತuIspಾO ಅರಸರೂ ಹುಟುkವರು. 7gನಗೂ gನe ಸಂತIಗೂ 

Cೇವ`ಾOರುNೆ+ೆಂದು +ಾನು gನFೋಸiರವª gನe ಸಂತIಯ ಎ@ಾ) 
ತ@ಾಂತರಗ�Fೋಸiರವª 2ಾTBೊಂಡ ನನe ಒಡಂಬTBೆಯನುe P¦ರಪTಸುNೆನು. 
8gೕನು ಪ3NಾಸNಾOರುವ Bಾ+ಾ{ Cೇಶವ+ೆe@ಾ) gನಗೂ gನe ಸಂತIಗೂ ]ಾಶLತ 

:ಾLಸ¯ವ+ಾeO Bೊಟುk ಅವ-Fೆ Cೇವ`ಾOರುNೆನು ಅಂದನು.  

ವಚನ 1. 17Zೇ ಅ�ಾQಯದIJನ ಘಟZೆಗಳ~ 16Zೇ ಅ�ಾQಯದIJನ ಘಟZೆಗ�ಾK 
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ಹvಮೂರು ವಷ$ಗ�ಾದ �ೕ�ೆ ಸಂಭF1ದವ�; ಅUಾ3ಮನು |ೊಂಭ|ೊsಂಭತುs 
ವರುಷದವ+ಾCಾಗ  mೋವನು ಅವgFೆ [ಪ�ನಃ] ದಶEನBೊಟkನು (ZೋB0 16:16). 

ಆತನು ತನ.ನು. ಸವEಶಕs+ಾದ Cೇವರು ( ידַּשַׁ לאֵ  , ಎ¿ ಶ9ಾÍõ 

1) ಎಂದು 
ಪ0ಚ�12ೊಂಡನು. ಮೂಲ�ತೃಗಳ~ ಆತನನು. ಅ0ತು2ೊಂBದC ]ಾzಥ8ಕ @ೆಸರು 
ಎ¿ ಶ9ಾÍõ ಎಂ7ಾKತುL, @ೊರತು “�@ೋವ” (ಕತ$ನು)2 ಎಂಬುದಲJ. 

ಎ¿ ಶ9ಾÍõ ಎಂಬುದರ ವ�Qತ�\LnಾಸÀವ� ಅಸ�ಷT)ಾKರುತL7ೆ, ಮತುL ಅದರ 
wಖರ)ಾದ ಅಥ$ವ� ಏZೆಂಬುದರ ಬ: �ೆ tಾವ7ೇ ಒಮ|ತವ� ಇರುವvಲJ. ಒಂದು 7ೈFಕ 
gರು7ಾK, ಶ9ಾÍõ ಎಂಬುದು ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬB2ೆಯIJ ಎಂಟು 6ಾ0 ಬಳಸಲ�¢T7ೆ, 

ಮತುL ಅದು ಏಳ~ 6ಾ0 ಎ¿ ಎಂಬ ಉಪಸಗ$7ೊಂv:ೆ ಬಳಸಲ�¢TರುತL7ೆ (ಎ¿ 
ಶ9ಾÍõ; 17:1; 28:3; 35:11; 43:14; 48:3; F�ೕಚನ2ಾಂಡ 6:3; �@ೆ¨ೆWೕಲ 10:5). 
KJVಯು ಶ9ಾÍõ ಎಂಬುದನು. “ಸವ$ಶಕLನು” ಎಂದು ಅನು)ಾvಸುತL7ೆ, ಇದು LXXನ 

ಆ�ಾರದIJ ಆKರುತL7ೆ, ಅದuೊಳ:ೆ ಈ ಪದವ� παντοκράτωρ (]ಾಂ9ೊ2ಾz®ೊರ) 
ಎಂದು ಅನು)ಾvಸಲ�¢TರುತL7ೆ, ಇದರಥ$ವ� “ಸಕಲ-ಶALಭ0ತನು” ಎಂಬು7ೆ. 
�ಾg�ೋwನ Uಾಲ|ö Uೋ0ಸುವ7ೇZೆಂದuೆ ರg©ಗಳ~ ಈ ಪದವನು. “(ತನ.ಷT2ೆW) 

6ಾ2ಾKರು)ಾತನು”3 ಎಂಬ ಅಥ$Fರುವಂಥ7 Cೆಂದು ಅ�ೈ$12ೊಂBದCರು. ಇನು. 2ೆಲವರು 
ಎ¿ ಶ9ಾÍõ ಎಂಬುದರ ಮೂಲ ಅಥ$ವ� “7ೇವರು, ಪವ$ತದವನು” ಎಂ7ಾKತುL ಎಂದು 
!ೕ�ಸುUಾLuೆ, ಮತುL ಅದು 2ಾZಾನQರ 7ೇವರುಗಳ~ )ಾ1ಸುತL)ೆಂದು ನಂಬ�ಾದ 

ಪವ$ತ7ೊಂv:ೆ ಸಂಬಂಧ:ೊlಸುವ @ೆಸuಾKರು\LತುL.4 
ಈ ಶ9ಾÍõ ಎಂಬುದರ ವ�Qತ�\LnಾಸÀದ ಕು0Uಾದ wರಂತರ ಊ@ಾÈೕಹಗಳ 

@ೊರUಾKಯೂ, ಈ @ೆಸ0wಂದ 7ೇವರ :ಾಂsೕಯ$Uೆ ಮತುL ಶALಗಳ~ ಒ\L 

@ೇಳಲ�ಡುತL)ೆಂಬ ಅs]ಾzಯವನು. ಹಲ)ಾರು nಾ6ಾÀ�ಾ0ತ ಸw.)ೇಶಗಳ~ 
ಸೂ�ಸುತL)ೆ (F�ೕಚನ2ಾಂಡ 6:3; ಅರಣQ2ಾಂಡ 24:4, 16; !ೕಬ 11:7). ಅದರ 
¨ೊUೆ:ೆ, ಶ9ಾÍõ ಎಂಬುದು ಮಕWಳನು. ಅನುಗz�ಸುವ ಮತುL ಆತನ �ತL2ೆW 

6ಾಮರಸQ)ಾKರುವ ಜZಾಂಗಗಳನು. ಎg©ಸು)ೆZೆಂಬ 7ೇವರ )ಾ:ಾCನ7ೊಂv:ೆ ಅZೇಕ 
6ಾ0 ಸಂಬಂಧ:ೊlಸಲ�ಡುತL7ೆ (28:3; 35:11; 43:14; 48:3; 49:25). ಇ\@ಾಸದ �ೕ�ೆ 
ಒ9ೆಯZಾKರುವ, ಎ¿ ಶ9ಾÍõ ಬಂ¨ೆಯ0:ೆ ಮಕW�ಾಗುವಂUೆ XಾಡಬಲJನು. ಆತನು 

ತನ. �UಾLನು6ಾರ)ಾK ಜZಾಂಗಗಳನು. ಎg©ಸಬಲJನು ಮತುL ಪzಕೃ\ಯನು. 
ಅ}ೕನಪB12ೊಳ¾ಬಲJನು.  

ಅಬz@ಾಮw:ೆ ತನ.ನು. “ಸವ$ಶಕLZಾದ 7ೇವರು” ಎಂಬು7ಾK ಪzಕ¢12ೊಂಡ 

ಬlಕ, �@ೋವನು ಮೂಲ�ತೃF:ೆ �ೕ:ೆ ಆ7ೇ�1ದನು, ನನFೆ ನಡBೊಂಡು 
Cೋಷtಲ)ದವ+ಾOರು. ಆರಂಭದIJ, ಇದು ಅಬz@ಾಮನನು. 7ೇವರು ಒಂದು ]ಾಪರ�ತ 
F�ೇಯUೆಯುಳ¾ ಪ0ಪ�ಣ$ rೕFತವನು. ನBಸುವಂUೆ 7ೇವರು ಕuೆಯು\L7ಾCZೆZೋ 

ಎಂಬಂUೆ 2ಾ(ಸಬಹುದು. ಅಂಥ rೕFತ¯ಂದನು. ನBಸುವದು ಅ6ಾಧQ)ಾKUಾLದC0ಂದ, 
ಆ Fಧ)ಾದ ಒಂದು ಪz�ೋಧZೆಯು ಹUಾnೆ ಮತುL wuಾnೆ:ೆ ನBಸುವದು 
w�oತ)ಾKತುL. ಬದ�ಾK, “ನಡು2ೊಂಡು” ಎಂಬುದರIJ 7ೇವರ Uಾತ�ಯ$ವ� 

ಏZಾKU Lೆಂದuೆ ಅಬz@ಾಮನು ತನ. rೕFತದIJ �@ೋವನ ಪzಸನ.Uೆಯ ಕು0ತು ಸ7ಾ 
¨ಾಗೃತZಾKರ�ೇಕು ಎಂಬು7ೆ. Uಾನು wರಂತರ)ಾK ಆತನ ಸಂಗBಗZಾKರುವನು 
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ಮತುL ಆತನನು. ಎಂvಗೂ UೊuೆಯುವvಲJ ಮತುL 2ೈ gಡುವvಲJ ಎಂಬುದನು. 
ಅಬz@ಾಮನು \lದು2ೊಳ¾�ೇ2ೆಂಬುದು 7ೇವರ ಬಯ2ೆtಾKತುL (ZೋB0 ಇgzಯ 13:5, 

6). “7ೋಷFಲJದವZಾKರು” ( םימִתָּ , ಥ8¸) ಎಂದuೆ ]ಾಪರ�ತ ಪ0ಪ�ಣ$)ಾದ 
rೕFತ ಎಂಬ ಅಥ$ವನು. ಎಂvಗೂ 2ೊಡುವvಲJ; ಅದರಥ$ವ� “7ೇವರ ವQALತx ಮತುL 
ಅಗತQUೆಗಳ ಕ9ೆKರುವ ಸಮಪ$iೆ”5 FಷಯದIJ “ಸಂಪ�ಣ$” ಅಥ)ಾ “ಪ�ಣ$ಹೃದಯ” 

vಂದ ಇರತಕWದುC ಎಂ7ಾKರುತL7ೆ (6:9ರ �ೕIನ )ಾQ¹ೆQಗಳನು. ZೋB0). 
ಇದು 7ಾFೕದನ rೕFತದIJ ಸ�ಷT)ಾK 6ಾsUಾKರುತL7ೆ, ಆತನು @ೇl7 CೇZೆಂದuೆ 

Uಾನು 7ೇವರ “F}ಗlಂದ UೋಲK@ೋಗIಲJ,” ಆದuೆ ಆತನ ದೃ»TಯIJ “w7ೋ$»” 

tಾK ನ9ೆದು2ೊಂ9ೆನು ಎಂಬು7ೆ (2 ಸಮು)ೇಲ 22:23, 24). ಈ Xಾತುಗಳ ಅಥ$ವ� 
7ಾFೕದನು ಎಂvಗೂ ]ಾಪವZೆ.ೕ XಾಡIಲJ ಎಂ7ಾKರುವvಲJ, tಾ2ೆಂದuೆ �ೈಬIನ 
ಕಥನಗಳ~ ಆತನ 2ೆಲ¯ಂದು ಅತQಂಥ àೂೕರ ಅಪuಾಧಗಳ ಬ: �ೆ \lಯಪBಸುತL)ೆ  

(2 ಸಮು)ೇಲ 11:1-27; Aೕತ$Zೆ 51:1-19). @ಾKದCರೂ, 7ಾFೕದನ rೕFತದ ಕಥನವ� 
Uೋ0ಸುವ7ೇZೆಂದuೆ, ಆತನು 2ೆಲವ� 6ಾ0 ]ಾಪವನು. XಾBದZಾದರೂ, ಆತನು 
tಾ)ಾಗಲೂ 7ೇವರ ಮನುಷQZಾKರುವದ2ೆW ಬಯಸು\LದCನು. 7ಾFೕದw:ಾದuೋ, 

]ಾಪವ� ಒಂದು rೕವನnೈItಾKರIಲJ; ಅದು ತನ. ಗುಣನಡUೆ:ೆ ಅಹಸಜ)ಾದ 
0ೕ\ಯIJ ನ9ೆದು2ೊಂಡ ಒಂದು 7ಾ0 ತಪ��F2ೆ ಅ7ಾKತುL. ]ಾಪವ� 7ೇವರ ಕ9ೆ:ೆ 
7ಾFೕದನು @ೊಂvದC ಯ�ಾಥ$)ಾದ ಸಮಪ$iೆ:ೆ ತvxರುದ�)ಾKತುL ಮತುL ]ಾಪ 

XಾBದ ಬlಕ ಆತನು wಜ)ಾKಯೂ ಪnಾoUಾLಪ ಪಡು\LದCನು ಮತುL ಅದ2ೆW 
ಅನುಗುಣ)ಾK 7ೇವರ ÎXಾಪiೆಯನು. @ೊಂv2ೊಳ~¾\LದCನು (2 ಸಮು)ೇಲ 12:13; 
Aೕತ$Zೆ 32:1, 2, 5). 

ಅಬz@ಾಮನು ಪ�ಣ$ ಸಮಪ$iೆ!ಂv:ೆ ಆತನ ಸಮು|ಖದIJ ನಂg2ೆ�ಂದ 
ನ9ೆದು2ೊಳ¾�ೇಕು, �@ೋವನ 6ೇ)ೆ XಾಡುವವZಾK ಆತನ �ತLವನು. ನBಸುUಾL 
ಇರ�ೇ2ೆಂದು 7ೇವರ ಆ7ೇಶ)ಾKತುL. ಅಬz@ಾಮನು tಾ)ಾಗಲೂ ಆ ಆದಶ$ದಂUೆ 

ನ9ೆದು2ೊಳ¾IಲJ (ZೋB0 12:11-13; 20:1-3); ಆದuೆ ಆತನು ]ಾಪ XಾB7ಾಗ ಮತುL 
7ೇವ0:ೆ ಸಂಪ�ಣ$ F�ೇಯZಾಗುವದ2ೆW FಫಲZಾದ )ೇ� ,ೆ ಆತನು ತನ. ಗುಣನಡUೆ:ೆ 
ಅಸಹಜ)ಾದ 0ೕ\ಯIJ UಾUಾWIಕ)ಾK ಮತುL �@ೋವನ ಕ9ೆ:ೆ @ೊಂvದC 

ಮನಃಪ�ವ$ಕ)ಾದ ಸಮಪ$iೆ:ೆ ತvxರುದ�)ಾK ನ9ೆದು2ೊಂBದCನು. ಆತನು 7ೇವರ 
ಸಂಗಡ @ೊಂvದC ಸXಾ�ಾನದ ಸಂಬಂಧವ� (wೕ\ಯು) ನಂg2ೆಯ ಮೂಲಕ)ಾದ 
ಕೃ]ೆಯ �ೕ�ೆ ಆ�ಾರ)ಾKU Lೇ, @ೊರತು ಆತನ 7ೋಷFಲJದಂಥ ಕೃತQಗಳ �ೕಲಲJ. 

ಅನಂತರದIJ 7ಾFೕದನ FಷಯದIJ ನ9ೆದ ಪz2ಾರ)ೇ, 7ೇವರು ಅಹ$Uೆ�ಲJ7ೆ wೕBದ 
ತನ. ಕ®ಾÎದ ಮೂಲಕ)ಾK ಅಬz@ಾಮನನು. Î81ದನು ಮತುL ಆತನ �ೆಕW2ೆW 
]ಾಪವನು. ಎ(ಸIಲJ (uೋXಾ 4:1-8). 

ವಚನ 2. ಅಬz@ಾಮನ ಸಂಗಡ 7ೇವರು ತನ. ಒಡಂಬTBೆ 2ಾTBೊಳr�ವ ಅಗತQವ� 
ಏ2ೆ ಇತುL ಎಂಬುದು ಸ�ಷT)ಾKರುವvಲJ, tಾ2ೆಂದuೆ ಆತನು ಅದನು. ಈ:ಾಗ�ೇ 
15:18ರIJ XಾBದCನು. ಇIJ ಬಳಸಲ�¢Tರುವ ಪದವ� “XಾB2ೊಳ~¾)ೆನು” ָןתַנ  (Zಾ�ಾನ, 

“2ೊಡು)ೆನು”) ಎಂvರುತL7ೆ; ಆದuೆ ಈ:ಾಗ�ೇ ಕwಷÙ ಹvಮೂರು ವಷ$ಗಳ~ ಗ\1 
@ೋKದC)ಾದC0ಂದ, ಆತನು ಮೂಲ ಒಡಂಬB2ೆಯನು. “ದೃáೕಕ0ಸುವದ2ೆW” ಅಥ)ಾ 
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“ಬಲ:ೊlಸುವದ2ೆW” ಬಯ1vCರಬಹುದು. @ಾKರುವ7ಾದuೆ, 7ೇವರು ಒಡಂಬB2ೆಯನು. 
ನFೕಕ0ಸು\L7ಾCZೆ ಮತುL ಆತನು ಅಬz@ಾಮನ ಸಂಗಡ XಾB2ೊಂBದC ಮೂಲ 

ಒಪ�ಂದ2ೆW ಪ�ರಕವನು. ಒದKಸು\L7ಾCZೆ ಎಂ7ಾಗುತL7ೆ.  
ಆರಂsಕ ಒಡಂಬB2ೆಯು ಏಕಪ¶ೕಯ)ಾKತುL, ಅದರ Zೆರ)ೇ02ೆಯ @ೊiೆಯು 

7ೇವರ �ೕ�ೆ Xಾತz)ೇ ಇತುL. ಅದರIJ ಅಬz@ಾಮನ F�ೇಯUೆಯನು. 

ಅಗತQ:ೊlಸುವಂಥ tಾವ7ೇ F}ಗlರIಲJ. @ೇಗೂ, ಈ ಸw.)ೇಶದIJ, 7ೇವರು 
ಒಡಂಬB2ೆಯ ಮೂರು F¤ಾಗಗಳನು. ಗುರು\ಸುUಾLZೆ, ¤ಾKtಾKರುವ ಪz\!ಂದು 
ಪÎಕೂW 2ೆಲ¯ಂದು @ೊiೆ:ಾ02ೆಗಳನು. 2ೊಡ�ಾKರುತL7ೆ. ಆತನು F¤ಾಗಗl:ೆ 

ಮುನು.BtಾK “Zಾನಂತೂ [�@ೋವ] ...” (17:4-8), “wೕನಂತೂ [ಅಬz@ಾಮ] ...” 
(17:9-14), ಮತುL “6ಾರಳನು. ...” (17:15, 16) ಎಂದು 6ೇ01ದನು. ಆ ಬlಕ, 7ೇವರು 
ಪz\!ಬ© ]ಾಲು:ಾರw:ೆ �ೇ2ಾದ wಯಮಗಳನು. ಮುಂvಡುವದ2ೆW ಮುಂÅೆ, 

ಅಬz@ಾಮw:ೆ 6ಾXಾನQ)ಾKರುವ @ೊiೆ:ಾ02ೆ ಏZೆಂದuೆ 7ೋಷFಲJ7ೆ 
F�ೇಯUೆ�ಂದ ಸಮಪ$ಕ)ಾK ನ9ೆದು2ೊಳ~¾ವ�ದು ಆKರುತL7ೆಂದು ಆತನು @ೇlದನು. 
�@ೋವನು ಒಡಂಬB2ೆಯIJನ ತನ. ]ಾತzವನು., ತನ. 7ಾ0ಯIJ ಮತುL ತನ. 

)ೇ�ಾಪ¢T:ೆ ಅನುಗುಣ)ಾK Zೆರ)ೇ0ಸುವನು ಎಂಬು7ಾK ಅಬz@ಾಮನು ಆತನನು. 
Fnಾx1ಸ�ೇ2ಾKತುL. ಸರಳ)ಾK @ೇಳ~ವ7ಾದuೆ, 7ೇವ0Kಂತ ಮುಂದ2ೆW ಓಡುವ7ಾಗI 
ಅಥ)ಾ ಆತನ !ೕಜZೆಯನು. Zೆರ)ೇ0ಸುವದರIJ ಆತw:ೆ ಸ@ಾಯ Xಾಡಲು 

ಪzಯ\.ಸುವ7ಾಗI ಇರಕೂಡ7ಾKತುL. 
�ಂvನ ಅ�ಾQಯದIJ, 6ಾರಳ~ ಇನು. �ೕ�ೆ ಗಭ$ಧ0ಸುವದ2ೆW 6ಾಧQFಲJ 

ಎಂಬುದರ 2ಾರಣvಂದ ಸಂಶಯವ� ಇU Lೆಂಬುದು ಸ�ಷT)ಾKರುತL7ೆ. ಈಗ ಅಬz@ಾಮನು 

UೊಂಭUೊLಂಭತುL ವಷ$ದವನು, ಶAL�ೕನನು ಆKದC0ಂದ ಸಮ6ೆQಯು ಮತLಷುT 
ಜ¢ಲ:ೊಂBತುL. ಅವ0ಬ©ರ 7ೇಹಗಳ~ “ಮೃತ]ಾzಯ” ಆKದCವ� (uೋXಾ 4:19), 
6ಾx¤ಾFಕ)ಾK ಸಂUಾZೋತ�\L Xಾಡುವದ2ೆW 6ಾಧQFಲJದಂUಾKದCವ�. ಒ®ಾTuೆtಾK, 

ಸಂತ\ಯವರನು. ಪ9ೆಯುವದ2ಾWK ಲಭQFದC tಾವ7ೇ Xಾನವ 7ಾ0ಗಳನು. 
ಅವ0:ೋಸWರ 7ೇವರು ಮು�o g¢TದCನು. ಅವರು “ನಂg2ೆ:ೆ ವಶ)ಾಗುವದ2ಾWK ... 
ಮುಚoಲ�¢TದCರು” (ಗ�ಾತQ 3:23); ಅವ0:ೆ 7ೇವರIJ ಭರವಸFಡುವ7ೊಂ7ೇ ಉlvರುವ 

7ಾ0 ಆKತುL. ಅವರ ಮುಂ7ೆ ಇದCಂಥ ಈ ಏರ�ಾಗದಂಥ7ಾCK 2ಾ(ಸುವಂತಹ Fಘ.ವ� 
ಇರು)ಾಗ, �@ೋವನು ಮUೊLಂ7ಾವ\$ ಅತnhಕNಾದ ಸಂತIಯನುe BೊಡುNೆನು 
ಎಂಬ 6ಾXಾನQ)ಾದ )ಾ:ಾCನವನು. XಾBದನು. 

ವಚನ 3. 7ೈವದಶ$ನ¯ಂದನು. ಕಂಡು �@ೋವನ )ಾ:ಾCನವನು. 
2ೇl12ೊಂಡವZಾK, ಅUಾ3ಮನು ಅಡ¶ gದCನು. ಇದು ತನKಂತ ಸ¯ೕ$ನ.ತZಾದವನ 
ಎದು0ನIJರು)ಾಗ Uೋ0ಸುವ :ೌರವ)ಾKತುL (37:9, 10; 42:6; 44:14; 48:12;  

2 ಸಮು)ೇಲ 9:6; 1 ಅರಸು 18:7). ಈ ಪzಕರಣದIJ, ಸ¯ೕ$ನ.ತನು Cೇವರು ಆKದCನು, 
�ರ�ಾKಸುವ�ದು ಅಥ)ಾ ಅಡÍgೕಳ~ವ�ದು �@ೋವನ ಸw.}ಯIJ Uೋ0ಸುವ 
ಭಯಭAL, :ೌರವ, ಮತುL ಆuಾಧZೆಯ ಒಂದು )ೈ�ಷT�)ಾದ ಪz\Az�tಾKತುL (24:52; 

F�ೕಚನ2ಾಂಡ 34:8; tಾಜಕ2ಾಂಡ 9:24; �@ೋಶುವ 5:14; �@ೆ¨ೆWೕಲ 1:28). ಈ 
Xಾ\Kಂತಲೂ @ೆಚುo ಅಥ$ಗs$ತ)ಾKದC ಅಂ:ಾsನಯದ ಮೂಲಕ, ಅಬz@ಾಮನು 
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7ೇವರ Xಾತುಗಳನು. ಆIಸುವದ2ೆW vೕನUೆಯನು. ಮತುL ಮನ1ÐರುF2ೆಯನು. 
Uೋಪ$B1ದನು. 

ವಚನ 4. ಆರಂsಕ Xಾತುಗlಂದ, ಸಂ¤ಾಷiೆ:ೆ ಮಟTವನು. 1ದ�ಪBಸ�ಾ�ತು. 
ಈ ಒಡಂಬTBೆಯ ಕ9ೆ:ೆ 7ೇವ0Kರುವ ಜ)ಾ�ಾC0ಗಳ~ tಾವ)ೆಂದು �ದಲು 
ಪzಕಟ:ೊlಸ�ಾ�ತು: +ಾನಂತೂ ... ಈ �ಂvನ 7ೈFಕ )ಾ:ಾCನಗl:ೆ Fರುದ�)ಾK, 

�@ೋವನು ಅಬz@ಾಮw:ೆ ಆತನು ಅZೇಕ ಸಂತ\ಯವರನು. @ೊಂvದವZಾK (15:5)6 
ಒಂದು “7ೊಡÍ ಜZಾಂಗ2ೆW” ಜನಕZಾKರುUಾLZೆಂದು (12:2) ಭರವಸವನು. wೕBದುC 
Xಾತz)ೇ ಅಲJ, ಆದuೆ Uಾನು ಆತನನು. ಅ+ೇಕ ಜ+ಾಂಗಗ�Fೆ ಮೂಲಪ�ರುಷ+ಾO 

Xಾಡು)ೆZೆಂದು ಸಹ @ೇlದನು. ಒಡಂಬB2ೆ:ೆ 7ೇವರು @ೊಂvರುವ ಸಮಪ$iೆಯನು. 
Uೋ01 2ೊಡುವದ2ೆW, ಆv2ಾಂಡದ �ೇಖಕನು ಈ ಚÅೆ$tಾಂಶವನು. ಅಬz@ಾಮನ 
ವಂnಾವlಯ ಹಲ)ಾರು 2ೊಂ�ೆಗಳನು. ಪz6ಾL�ಸುವ ಮೂಲಕ ಮುಂvಡುUಾLZೆ: ಆತನ 

@ೆಂಡ\tಾದ 2ೆಟೂರಳ ಸಂತ\ಯವರ ಮೂಲಕ (25:1-4), ಆತನ ಮಗZಾದ 
ಇ6ಾ|�ೕಲನ ಮೂಲಕ (25:12-18), ಮತುL ಆತನ �ಮ|ಗZಾದ ಏ6ಾವನ 
ಸಂತ\ಯವರ ಮೂಲಕ (36:1-43) ಜZಾಂಗಗಳ~ ರೂಪ:ೊಳ~¾ವವ�.  

ವಚನ 5. ಈ )ಾ:ಾCನದ ಮಹತxವ� ಮೂಲ�ತೃFನ @ೆಸರನು. “ಘನUೆ:ೇ0ಸಲ�ಟT 
ತಂ7ೆ” ಎಂಬ ಅಥ$FದCಂಥ ಅUಾ3ಮ ( םרָבְאַ , ಅ�ಾzಮ) ಎಂಬುದ0ಂದ, ಅಬ3mಾಮ ಎಂದು 
ಬದ�ಾ�ಸಲ�¢Tತು. ಈ ಎರಡZೆಯ @ೆಸ0ನ wಖರ)ಾದ ವ�Qತ�\LnಾಸÀವ� )ೇದ 

ಪಂBತ0ಂದ )ಾ:ಾCದ2ೆW ಒಳ:ಾKರುತL7ೆಯದರೂ, 7ೇವರು “ಅಬz@ಾಮ” ( םהָרָבְאַ , 
ಅಬz@ಾಮ) ಮತುL ַךוֹמהֲ-בא  (ಅಬ @ಾ�ೕನ) ಎಂಬ ಶ�ಾCಡಂಬರವನು. 
ಬಳಸು\L7ಾCZೆಂದು UೋರುತL7ೆ, ಈ ಎರಡZೆಯ ಪದದ ಅಥ$ವ� ಸಮೂಹದ ತಂCೆ 

ಎಂ7ಾKರುತL7ೆ.7 
]ಾz�ೕನ ಮಧQ]ಾzಚQದ ಸಂಸä\ಯIJ, ಇಂದು ನಮKರುವದAWಂತಲೂ ಅ}ಕ)ಾK 

@ೆಸರು ಬದ�ಾವiೆಯು ಎ³ೊTೕ @ೆÅಾoದ ಮಹತxವನು. @ೊಂvರು\LತುL. ಇಂದು, ಒಬ© 

ವಂnಾವlಯ ಪ�ವ$ಜನ :ೌರ)ಾಥ$)ಾK ಅಥ)ಾ ಒಬ© ಆಧುwಕ Fೕರನ 
:ೌರ)ಾಥ$)ಾK, ಅಥ)ಾ ತಂ7ೆUಾ�ಗl:ೆ ಇಷT)ಾಗುವಂUೆ ಅw.ಸುವ 2ೇವಲ ಒಂದು 
@ೆಸರುಪ¢TtಾK ಒಂದು @ೆಸರw.ಡಬಹು7ಾK7ೆ. ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬB2ೆಯIJ, @ೆಸರುಗಳ~ 

@ೆಚುo ]ಾzಮುಖQ)ಾKದCವ�; ಅವ�ಗಳ~ ಅZೇಕ 6ಾ0 @ೆತLವರು ತಮ| ಮಗು @ೇKರುವನು 
ಎಂಬ w0ೕÆೆಗಳನು. ವQಕLಪBಸು\LದCವ�, ಮತುL 2ೆಲವ� 6ಾ0 ಅವ�ಗಳ ಆತನ ಅಥ)ಾ 
ಅವಳ ಗಮQUೆಯನು. ಎಂಥ7 Cೆಂದು ಸ�ಷT)ಾK \lಸು\LದCವ�. ಒಂದು @ೆಸರು 

ಬದ�ಾವiೆಯು 6ಾXಾನQ)ಾK ಒಬ© ವQALಯ ಗುಣಸx¤ಾವದIJ ಅಥ)ಾ ಜಗ\Lನ 
ಘಟZೆಗಳIJರುವ ಆತನ ಭFಷQದ ]ಾತzವನು. ಬದ�ಾ�ಸುವದ2ೆW ಆKರು\LತುL. 

ವಚನ 6. ಅಬz@ಾಮನ ಪzಕರಣದIJ, 7ೇವರು ಆತನ @ೆಸರನು. ಬದ�ಾ�1ದC2ೆW 

2ಾರಣವನು. wೕಡುUಾLZೆ: ಅತನು ಅವನನು. “ಸಮೂಹದ ತಂ7ೆ”tಾK ಅತnhಕNಾದ 
ಸಂ|ಾನವನುe Bೊಡುವನು, ಮತುL ಅವwಂದ ಜ+ಾಂಗಗಳr ಮತುL ಅರಸರು 
ಉತuIspಾಗIದCರು. 

“ಸಂUಾನ” ಎಂಬ ಪದವ� ಅZೇಕ 6ಾ0 “@ೆ�o0” ಎಂಬುದರ ¨ೊUೆಯIJ 
ಬಳಸಲ�ಡುತL7ೆ (17:2). ಈ Xಾತುಗಳ~ 7ೇವರು ಪzಥಮ ಪ�ರುಷ ಮತುL 1Àೕ:ೆ @ೇlದ 
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Xಾತುಗಳನು. ಪz\ಧãwಸುತL)ೆ, “ಬಹುಸಂUಾನವ�ಳ¾ವuಾK @ೆ�o0” (1:28). ಇದು Zೋಹ 
ಮತುL ಆತನ ಪ�ತz0:ೆ ಪzಳಯದ ಬlಕ ಪ�ನಃ @ೇಳಲ�¢TತುL (9:1, 7). ಆ7ಾಮ ಮತುL 

Zೋಹನ @ಾ:ೆ�ೕ, ಅಬz@ಾಮನು �ೋಕದ ಇ\@ಾಸದ ಒಂದು @ೊಸ ಯುಗದ 
ಆರಂಭದIJ wಂ\ದCನು. ಎ�ಾJ Xಾನವರನು. ಆ�ೕವ$vಸ�ೇ2ೆಂಬ 7ೇವರ ಮೂಲ 
!ೕಜZೆಯು �ೋಕ7ೊಳ:ೆ ]ಾಪದ ಪz)ೇಶ)ಾಗುವದuೊಂv:ೆ ಭಂಗಪBಸಲ�¢TತುL. 

ಪzಳಯದ ಬlಕ, ದುಷTತxವನು. @ೊಗ�ಾB1 ಶುದ�:ೊlಸಲ�ಟT ಒಂದು �ೋಕದIJ 
Zೋಹನ ಕುಟುಂಬದ wೕ\ಯು Î�1ತುL. ಅಬz@ಾಮw:ೆ “ಅತQ}ಕ ಸಂUಾನವನು. 
2ೊಡು)ೆನು” ಎಂಬು7ಾK 7ೇವರು XಾBದ )ಾ:ಾCನವ� ಸಂUಾನವ�ಳ¾ವuಾಗುವದ2ೆW 

ಆತನು 6ಾಮಥQ$ವನು. 2ೊಡುವದನು. ಸೂ�ಸುತL7ೆ - @ೊರತು ಆತwಂದ 2ೇವಲ 
“ಜZಾಂಗಗಳನು.” ಮತುL “ಅರಸರನು.” ಹುಟುTವಂUೆ Xಾಡುವದನ.³ೆTೕ 
ದೃ»TಯIJಟುT2ೊಂಡಲJ, ಆದuೆ “ಭೂ�ೋಕದ ಎ�ಾJ ಕುಟುಂಬಗಳನು.” (12:2, 3) 

ಆ�ೕವ$vಸ�ೇ2ೆಂಬ ಆತನ ಮೂಲ )ಾ:ಾCನವನು. Zೆರ)ೇ0ಸುವದರIJ ಒಂದು 
]ಾತzವನು. wವ$�ಸುವಂUೆ ಆತನನು. ಶಕL:ೊlಸುವದು ಸಹ ಆKತುL.  

ಅಬz@ಾಮwಂದ “ಅರಸರು” ಹುಟುTವರು ಎಂಬ ಪz)ಾದZೆಯು “ಒಂದು 7ೊಡÍ 

ಜZಾಂಗ” (12:2) ಎಂಬ )ಾ:ಾCನದIJ ಸ�ಷT)ಾK 2ಾ(ಸುತL7ೆ, ಆದuೆ ಮೂಲ�ತೃFwಂದ 
6ಾx}2ಾರದ ಜZಾಂಗಗಳ~ ಏಳ~ವವ� ಎಂಬುದನು. ಸಹ ಸೂ�ಸುತL7ೆ. ಅಬz@ಾಮನು 
ಎಂvಗೂ ಅರಸZಾಗIಲJ)ಾದರೂ, ಆತನು ಅZೇಕ uಾಜವಂಶಗl:ೆ ಜನಕZಾKದCನು. 

ಆv2ಾಂಡ ಪ�ಸLಕವ� ಈ )ಾ:ಾCನವ� ಎ7ೋಮQರ ಅರಸರು ಮತುL ಪzಮುಖರIJ ಹಂತ 
ಹಂತ)ಾK Zೆರ)ೇರುವದನು. ಪzಕಟ:ೊlಸುತL7ೆ (36:9-43) ಮತುL 49:10ರIJ 
@ೇಳಲ�¢Tರುವ �ಹೂದ ಕುಲ “uಾಜದಂಡ” ¤ಾಗ)ಾK ಭFಷQದIJ ಒಬ© uಾಜನು 

(uಾಜರು) ಬರುವuೆಂಬುದು ಸೂÅಾQಥ$)ಾK @ೇಳಲ�¢T7ೆ. 
ವಚನ 7. ತರು)ಾಯ, 7ೇವರು ಅಬz@ಾಮನ @ಾಗೂ ಆತನ ಸಂತIಯ ಎ@ಾ) 

ತ@ಾಂತರಗ�Fೋಸiರವª 2ಾTBೊಂಡ ಒಡಂಬTBೆಯನು. ದೃáೕಪB1ದನು. 

ಒಡಂಬB2ೆಯIJನ ಒಂದು ]ಾzಮುಖQ)ಾದ )ೈ�ಷTUೆಯು ಏZೆಂದuೆ ಅವuೊಂv:ೆ 
�@ೋವನು ಅವರ Cೇವ`ಾO @ೊಂvರುವ ಆಪL ಸಂಬಂಧ)ೇ ಆKತುL. Zೋಹನ ಸಂಗಡ 
XಾB2ೊಂಡ ಒಡಂಬB2ೆಯು “ಸಕಲ rೕವuಾ�” ಮತುL “ಎ�ಾJ ಭೂ]ಾz(ಗಳ~” @ಾಗೂ 

ಮುಂಬರುವ “ತಲತ�ಾಂತರಗಳ” ಸಂಗಡ XಾB2ೊಂB7ಾCKತುL (9:9-12, 15, 16), ಇದ2ೆW 
ತvxರುದ�)ಾK ಅಬz@ಾಮನ ಸಂಗಡ XಾB2ೊಂBದC ಒಡಂಬB2ೆಯು 6ಾರಳ ಮೂಲಕ 
ಹುಟುTವ ಸಂತIಯವ0:ೆ Xಾತz)ೇ ಆKತುL. ಆv2ಾಂಡದIJ ಕ�ೆಯು ಮುಂದುವuೆದಂUೆ, 

)ಾ:ಾCನವ� ಇ6ಾಕ ಮತುL tಾ2ೋಬರ ಮೂಲಕ)ಾದ ಒಂ7ೇ ಒಂದು ಕುಟುಂಬದ 
2ೊಂ�ೆ:ೆ Xಾತz)ೇ ಸಂಕು�ತ:ೊಳ~¾ತL7ೆ. ಏ6ಾವನ ಸಂತ\ಯವರು ಅದ0ಂದ 
@ೊರKಡಲ�¢TದCರು, ಅವರ ¨ೊUೆಯIJ @ಾಗರಳ~ @ಾಗೂ 2ೆಟೂರಳ ಮೂಲಕ)ಾK 

ಅಬz@ಾಮw:ೆ ಹು¢Tದ ಮಕWಳ~ ಸಹ 2ೈ gಡಲ�¢TದCರು. 
ವಚನ 8. �@ೋವನು ತನ. ನFೕಕ0ಸುವ ಸಂ¤ಾಷiೆಯIJ ಅಬz@ಾಮw:ೆ ಆತನು 

ಪ3NಾಸNಾOರುವ Bಾ+ಾ{ Cೇಶವ+ೆe@ಾ) 2ೊಡು)ೆನು ಎಂಬುದನು. 

6ೇಪ$9ೆ:ೊlಸುUಾLZೆ. ಆ ಬಹುXಾನವ� ಆತZೊಬ©w:ೆ Xಾತz)ೇ ಆKರIಲJ, ಆದuೆ 
ಆತನ ಸಂತIಗೂ ]ಾಶLತ :ಾLಸ¯ವ+ಾeO 2ೊಡ�ಾKತುL. ಅಂ\ಮ)ಾK, �@ೋವನು 
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ಅಬz@ಾಮ ಮತುL ಆತನ ಸಂತ\ಯವuೊಂv:ೆ ಒಂದು )ೈಯALಕ ಸಂಬಂಧವನು. 
@ೊಂvರುವ ಬ: �ೆ ಪ�ನಃ @ೇಳ~UಾLZೆ; ಆತನು ಅವ-Fೆ Cೇವ`ಾOರ�ೇ2ೆಂದು ಬಯ1ದCನು. 

ಈ “nಾಶxತ)ಾದ ಒಡಂಬB2ೆ” (17:7) ಮತುL “2ಾZಾ% 7ೇಶ” ವನು. “nಾಶxತ 6ಾxಸ÷” 
)ಾK 2ೊಡುವ ಪz\¥ೆಗಳ~ ಶರತLರ�ತ)ಾದವ�ಗಳ~, ರದುC:ೊlಸಲ�ಡದವ�ಗಳ~, ಮತುL 
�ಹೂದQ0:ೆ wೕಡ�ಾKರುವ wತQ)ಾದ )ಾ:ಾCನಗ�ೆಂದು ತ]ಾ�K 

ಅಥ$XಾB2ೊಳ¾ಲ�¢T)ೆ. @ೇಗೂ, “nಾಶxತ” ಎಂಬುದAWರುವ ಇgzಯ ಪದ)ಾದ ( םלָוֹע , 
ಒ�ಾ¸) ಎಂಬುದು ಅZೇಕರ 6ಾ0 2ೇವಲ ಒಂದು “ಯುಗ” ಎಂಬ ಅಥ$ವನು. 
2ೊಡುತL7ೆಂಬು7ಾK Zಾವ� ಈ:ಾಗ�ೇ ಕI\7 Cೇ)ೆ. ಅಂಥ 2ಾ�ಾವ}ಯು ಮೂರು 

vನಗಳಷುT8 ಕುJಪL)ಾKರಬಲJದು, ಅಥ)ಾ ಸw.)ೇಶ2ೆW ಅನುಗುಣ)ಾK ಅದು ಒಂದು 
rೕFUಾವ}ಯ9 ವuೆಗೂ ಅಥ)ಾ ಒಂದು ಅwv$³ಾTವ}ಯ 2ಾ�ಾವ} ಆKರಬಲJದು. 
@ೊಸ ಒಡಂಬB2ೆಯು ಸ�ಷT)ಾK ಕIಸು7ೇZೆಂದuೆ nಾ0ೕ0ಕ ಇ6ಾz�ೕಲQರ ಸಂಗಡ 

7ೇವ0KದC ಸಂಬಂಧವ� ಅಂತQ:ೊಂB7ೆ ಎಂಬು7ೆ. ಇಂದು 7ೇವರ ಜನರು 
“ಧಮ$nಾ6ಾÀ}ೕನರಲJ,” ಅಂದuೆ �ೕnೆಯ ಧಮ$nಾಸÀದ ಅBಯIJಲJ (uೋXಾ 6:14; 
7:4, 6). 2ೆÝಸLರು ]ಾzಯ�oತLವನು.ಂಟು XಾBದ �ೕಸುFನ ಮರಣದ ಮೂಲಕ)ಾK 

ಒಂದು @ೊಸ ಒಡಂಬB2ೆಯIJ ¤ಾKtಾKರುUಾLuೆ, ಮತುL ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬB2ೆಯು 
w»Wøೕಯ)ಾKರುತL7ೆ (ಇgzಯ 7:22-25; 8:6-13; 9:11-17; 10:9, 10). 2ೆÝ1Lೕಯ 
ಯುಗದIJ, ಜZಾಂKೕಯ sನ.Uೆಗಳ~ ಮುಖQ)ಾKರುವvಲJ. ಸು)ಾUೆ$ಯು ಸಕಲ 

ಜZಾಂಗಗl:ೋಸWರ ಇರುತL7ೆ (ಮUಾLಯ 28:18-20; Xಾಕ$ 16:15, 16), ಮತುL 
ನಂg2ೆಯ ಮೂಲಕ ಮತುL vೕÆಾ6ಾ.ನvಂದ AzಸLನIJ 6ೇ02ೊಳ~¾ವವರು “ಅಬz@ಾಮನ 
ಸಂತ\ಯವರೂ )ಾ:ಾCನಕWನು6ಾರ)ಾK �ಾಧQರೂ” ಎಂದು ಎ(ಸಲ�¢TರುUಾLuೆ (ಗ�ಾತQ 

3:26, 27, 29).  

ಒಡಂಬHFೆಯ ಗುರುತು: ಸುನ?] (17:9-14) 
9ಇದಲ)Cೆ Cೇವರು ಅಬ3mಾಮgFೆ - gೕನಂತೂ ನನe ಒಡಂಬTBೆಯನುe BೈBೊಂಡು 

ನ�ೆಯUೇಕು. gೕನು 2ಾತ3ವಲ)Cೆ gನe ಸಂತIಯವರೂ ಎ@ಾ) ತ@ಾಂತರಗಳ() ಅದನುe 

BೈBೊಂಡು ನ�ೆಯUೇಕು. 10gೕನೂ gನe vಂCೆ ಬರುವ ಸಂತIಯವರೂ BೈBೊಳ�UೇBಾದ 
ನನe gಬಂಧ+ೆಯು pಾವದಂದ`ೆ - gಮY() ಪ3I;ಬ� ಗಂಡPಗೂ 
ಸುನeIpಾಗUೇBೆಂಬCೇ. 11gೕವ� 2ಾನ:ಾ¦ನದ() ಸುನeI 2ಾTPBೊಳ�Uೇಕು; ಅCೇ 

gಮಗೂ ನನಗೂ ಉಂ¤ಾದ ಒಡಂಬTBೆFೆ ಗುರುತು. 12ಎ@ಾ) ತ@ಾಂತರಗಳ() gಮY()ರುವ 
ಪ3I;ಬ� ಗಂಡಸೂ, ಮ+ೆಯ() ಹುwkದವ+ಾದರೂ gನe ಸಂತIಯ() ಹುಟkCೆ ಅನn-ಂದ 
ಕ3ಯBೆi |ೆFೆದುBೊಂಡವ+ಾದರೂ ಎಂಟು #ನಗಳ ವಯಸು°ಳ�ವ+ಾCಾಗ ಅವgFೆ ಸುನeI 

2ಾTಸUೇಕು. 13gನe ಮ+ೆಯ() ಹುwkದವ-ಗೂ gೕನು ಕ3ಯBೆi |ೆFೆದುBೊಂಡವ-ಗೂ 
ತಪuCೆ ಸುನeIpಾಗUೇಕು. vೕFೆ +ಾನು 2ಾಡುವ gಬಂಧ+ೆಯ ಗುರುತು gಮY 
ಶ-ೕರದ@ )ೇ ಇದುQ ]ಾಶLತNಾದ ಒಡಂಬTBೆಯನುe ಸೂ·ಸುವದು. 14ಸುನeI 

2ಾTPBೊಳ�ದ ಗಂಡಸು ನನe ಒಡಂಬTBೆಯನುe Aೕ-ದವ+ಾದ Bಾರಣ ಅವನು 
ಕುಲ#ಂದ |ೆFೆದುmಾಕಲuಡUೇಕು ಎಂದು mೇ�ದನು. 
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ವಚನ 9. gೕನಂತೂ ಎಂಬುದು ಒಡಂಬB2ೆಯ @ೊiೆ:ಾ02ೆಗಳ ಎರಡZೆಯ 
F¤ಾಗವನು. ಸೂ�ಸುತL7ೆ (ZೋB0 17:4, 15). 17:1-8ರIJ, 7ೇವರು “Zಾನು Xಾಡು)ೆನು” 

ಎಂಬ Xಾತುಗಳ ಒಂದು ಸರ(ಯನು. 2ೊ¢TದCನು; ಆದuೆ ಇIJ ಅಬ3mಾಮನು ವಸುLwಷÙ 
ಆKರುವದರ ಬದ�ಾK ಇIJ Aztಾಪದಗಳ ವಸುL ಆK Xಾಪ$ಡುUಾLZೆ. �@ೋವನು 
ತನ. ಕೃ]ೆ ಮತುL �zೕ\ಯ ಒಡಂಬB2ೆಯನು. ಸxತಃ ಮುಂ7ೆ ಬಂದು 

XಾB2ೊಂBದCZಾದರೂ, ಸವ$ಶಕLನ ಸಂಗಡದ ಈ Fnೇಷ ಸಂಬಂಧದIJ 
¤ಾKಗ�ಾKರುವ ಮೂಲ�ತೃ ಮತುL ಆತನ ಸಂತ\ಯವರ ಕ9ೆ�ಂದ ಆತನು ಒಂದು 
F�ೇಯUೆಯ ಪz\Az�ಯನು. ಆತನು ಎದುರುZೋBದನು. 7ೇವರು ಅವ0:ೆ 

6ಾXಾನQ)ಾK 2ೊಟT ಆ¥ೆಯು 2ೇವಲ ಆತನ ಒಡಂಬTBೆಯನುe BೈBೊಂಡು 
ನ�ೆಯUೇಕು ಎಂ7ಾKತುL; ಆದuೆ ಈ ಆ7ೇಶದ Uಾತ�ಯ$ವ� ಏZಾKU Lೆಂಬುದರ 
Fವರಗಳನು. ಆತನು ಇನೂ. 2ೊಡುವ�ದು ಅಗತQFತುL. 

ವಚನಗಳr 10, 11. �@ೋವನು ಪ�ನರುಚ°017 CೇZೆಂದuೆ ಒಡಂಬTBೆಯIJ 
ಅಬz@ಾಮ ಮತುL ಆತನ ಸಂತI 6ೇ0ತುL ಎಂಬು7ೆ. ಒಡಂಬB2ೆಯ 2ೇಂvzಯ ಆ¥ೆಯು 
ಏZಾKU Lೆಂದuೆ ಅಬz@ಾಮನ ಮZೆಯವuೊಳ:ೆ ಸವ$ಶಕLನ ಸಂಗಡ XಾB2ೊಂಡ 

ಒಡಂಬTBೆಯ ಗುರು|ಾO ಪz\!ಬ© ಗಂಡPಗೂ ಸುನeIpಾಗUೇಕು ಎಂಬು7ೆ. 
ಭFಷQದIJ ಹುಟುTವ ಸಂತ\ಯವuೆ�ಾJ ಸುನ.\ಯನು. XಾB12ೊಳ¾ತಕW7ಾCKತುL ಮತುL 
ಅವರ ಶ0ೕರದIJ ಈ ಗುರುತನು. @ಾA12ೊಳ¾�ೇAತುL. 

ಸುನ.\ಯ ಸಂ6ಾWರದ ಮೂಲವ� tಾವ�7ೆಂಬುದು \lದು ಬಂvರುವvಲJ, ಆದuೆ 
ಪ�uಾತತx ಉತéನಗlಂದ Az.ಪ�. ಮೂರZೆಯ ಸಹಸzXಾನದಷುT ಹ�ೆಯ7ಾದ 
10ಯ% 6ೈwಕರು ಸುನ.\tಾKರುವ �ತzಣಗಳನು. ಬಯI:ೆ ತಂvರುತL)ೆ.10 ಈ 

ಆÅಾರವ� ಇU Lೆಂಬುದ2ೆW ಐಗುಪLದIJನ ಅತQಂಥ ಪ�uಾತನ ಪ�uಾ)ೆಯು Az.ಪ� 
ಇಪ�UೊLಂದZೆಯ ಶತXಾನದ 6ಾ|ರಕ ಸLಂಭ¯ಂದರIJ ಕಂಡು ಬಂvರುತL7ೆ, ಅದು 120 
ಪ�ರುಷರ ಒಂದು �ಾ8$ಕ F}tಾK ನ9ೆದ ಸುನ.\ಯನು. ಬ(�ಸುತL7ೆ.11 2ೆಲ¯ಂದು 

2ಾZಾನQ ಮತುL ಅರù ಗುಂಪ�ಗಳ~ ಸಹ ಸುನ.\ಯನು. ಆಚ0ಸು\LದCuೆಂದು 
ಪ0�ತuಾKರುತL)ೆ (�uೆ8ೕಯ 9:25, 26), ಆ7ಾಗೂQ �ಸÈೕUಾಮQ (ಅಬz@ಾಮನ 
ಮೂಲ w)ಾಸ) ಮತುL ÒI»Tಯರು (Kzೕ« vxೕಪಗl:ೆ 6ೇ0ದವರು) ಇದನು. 

ಆಚ0ಸು\LರIಲJ (ZಾQಯ6ಾ£ಪಕ 15:18; 1 ಸಮು)ೇಲ 17:26, 36). 2ೆಲವ� ಆರಂsಕ 
ಪ�uಾ)ೆಗಳ~ ಸೂ�ಸುವ7ೇZೆಂದuೆ ಸುನ.\ಯು ದುuಾತ|ಗಳನು. ದೂರFಡುವದ2ೆW 
ಆಚ0ಸ�ಾಗು\LತುL, ]ಾzಯ2ೆW ಬರುವ ವಯ1ÐನIJ ಪ�ರುಷ]ಾzಯ7ೊಳ:ೆ 6ಾಗು)ಾಗ 

ಒಂದು �ಾ8$ಕ ಸಂ6ಾWರ)ಾK, ಅಥ)ಾ ಮದು)ೆ:ೆ ಒಂದು 1ದ�UೆtಾK 
ಆಚ0ಸಲ�ಡು\LತುL.12 

@ೇಗೂ, ಅಬz@ಾಮ ಮತುL ಆತನ ವಂಶದವ0:ಾದuೋ, ಅದು �@ೋವನ 

ಸಂಗಡFರುವ ಒಂದು ಆ\Âಕ ಸಂಬಂಧದ ಗುರುUಾK �ಾ8$ಕ ಮಹತxವನು. 
@ೊಂvರುವ7ಾKತುL. �ೇuೆ 7ೇಶಗಳ~ ಸುನ.\ಯನು. ಆಚ0ಸು\LದCವ� ಮತುL ಪ�ರುಷ 
ಜನZಾಂಗಗಳನು. ಬ®ೆTಗಳ~ ಮuೆXಾಡು\LದC)ಾದC0ಂದ, ಈ ಗುತುರು @ೊರKನವರು 

ಕಂಡು�Bಯುವಂಥ7ಾCKರIಲJ. ಇದು F�ತz)ೆಂದು ಅw.ಸಬಹುದು, tಾ2ೆಂದuೆ ಈ 
ಮುಂÅೆ ಆv2ಾಂಡದIJ 7ೇವರು 2ೊ¢TದC ಗುರುತುಗಳ~ 6ಾವ$ಜನ0:ೆ 
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2ಾ(ಸುವಂಥವ�ಗ�ಾKದCವ�; ಇವ�ಗ��ೆಳ:ೆ 1:14ರIJನ ಆ2ಾಶದIJ �ೆಳಕು 2ೊಡುವ 
ನÎತzಗಳ~, 4:15ರIJ 2ಾ�ನನ ಹiೆಯ �ೕ�ೆ ಗುರುತು ಮತುL 9:8-17ರIJ ಮುKಲgಲುJ 

6ೇ0ರುತL)ೆ. 7ೇವರು ಸುನ.\ XಾB12ೊಂಡವw:ೆ 7ೊರಕುವ ಪz!ೕಜನದ ಒಂದು 
Fnೇಷ ಗುರುUಾKರ�ೇ2ೆಂದು ಆ¥ಾ�1ದನು. ಆತನು ತನ. 7ೇಹದ ಬ: �ೆ 
!ೕ�12ೊಂ9ಾಗ, Uಾನು 7ೇವರ ಒಡಂಬB2ೆಯ ಜನuೊಳ:ೆ ಒಬ©Zೆಂದು 

Zೆನ�12ೊಳ~¾ವವZಾKದCನು. ಸುನ.\ಯು ಒಂದು ಜZಾಂಗ)ಾK ಅವರು 
tಾuಾK7ಾCuೆಂಬುದ2ೆW ಒಂದು ಗುರುತು ಆKತುL: ಅವರು ಆದು2ೊಳ¾ಲ�ಟTವರು, 
ಆ�ೕವ$vಸಲ�ಟTವರು, ಮತುL �@ೋವwಂದ ಒಂದು 7ೈFಕ ಗಮQUೆಯನು. 

2ೊಡಲ�ಟTವರು. 
ವಚನಗಳr 12, 13. ಸುನ.\ಯ ಕು0Uಾದ ಅಪ�iೆಗಳ~ tಾವ)ೆಂದuೆ ಪ3I;ಬ� 

ಗಂಡಸೂ ಎಂಟು #ನಗಳ ವಯಸು°ಳ�ವ+ಾCಾಗ ಅದನು. XಾB12ೊಳ¾�ೇಕು ಎಂಬು7ೆ 

(ZೋB0 21:4). ಈ ಕಟTಪ�iೆಯIJ ಅಬz@ಾಮನ ಮ+ೆಯ() ಹುwkದ ಎ�ಾJ ಗಂಡು 
ಕೂಸುಗಳ~ 6ೇ0ದCರು, ಅವರು ಅವನ ಸಂತ\ಯIJ ಹು¢TದCರೂ ಸ0�ೕ ಅಥ)ಾ 
7ಾಸ0:ೆ ಹು¢Tದ ಮಕW�ಾKದCರೂ ಸ0�ೕ. ಅಬz@ಾಮನ ಸಂತ\ಯವರ�ೊJಬ©ನು 

ಅನn-ಂದ ಗಂ9ಾಳನು. ಕzಯ2ೆW 2ೊಂಡು2ೊಂಡuೆ, ಆತನು ಆ 7ಾಸw:ೆ ಕzಯ2ೆW 
Uೆ:ೆದು2ೊಂಡ ನಂತರ ಆತನು ಮZೆಯವuೊಳ:ೆ ಒಬ©ZಾಗುವಂUೆ ಅವw:ೆ ಸುನeI 
XಾBಸ�ೇಕು. ಸುನ.\ಯ gಬಂಧ+ೆ ಒ0ದು ]ಾಶLತNಾದ ಒಡಂಬTBೆ ಆಗ�ೇಕು (17:8ರ 

�ೕIನ )ಾQ¹ೆQಗಳನು. ZೋB0). 
ವಚನ 14. Uಾನು wೕBದ ಆ¥ೆಯ ]ಾzಮುಖQUೆಯನು. ಒ\L @ೇಳ~ವದ2ೆW, 

�@ೋವನು ಸುನeI 2ಾTPBೊಳ�ದ ಗಂಡಸು ಒಂದು ಮZೆಯIJದCuೆ ಅದನು. 

ಒಡಂಬTBೆಯ ಗಂsೕರ)ಾದ ಉಲJಂಘZೆ ಎಂಬಂUೆ Zೋಡು)ೆನು ಎಂದು @ೇಳ~UಾLZೆ. 
ಸುನ.\ಯನು. XಾB12ೊಳ¾ಲು ಆÆೇಪವನು. ವQಕLಪBಸಬಹು7ಾಗದ ]ಾzಯಸ£uಾದ 
ಗಂಡಸ0:ೆ àೂೕರ)ಾದ ಪ0iಾಮಗ�ಾಗುವ)ೆಂಬ ಎಚo02ೆಯು 6ೇ0ತುL: ಅವನು 

ಕುಲ#ಂದ |ೆFೆದುmಾಕಲuಡUೇಕು. “Uೆ:ೆದು@ಾಕಲ�ಡುವನು” ( תרַכָּ , 2ಾuಾÏ) ಎಂಬುದರ 
ಅಥ$ವ� 2ೇವಲ ಆತನು ಸಮು7ಾಯvಂದ ಪzUೆQೕAಸಲ�ಡುವನು ಎಂದ³ೆT ಆK7ೆ ಎಂದು 
2ೆಲವ� Fವರiಾ2ಾರರು )ಾvಸುUಾLuೆ, ಆದuೆ ಅಂತಹ ಒಂದು ಅs]ಾzಯವ� 

ಮನ¯ೕIಸುವಂUೆ 2ಾಣುವvಲJ. ಒಂದು ಇgzಯ ಮZೆ!ಳ:ೆ 7ಾಸZಾK Xಾರಲ�¢TದC 
ಅನQ0:ೆ 6ೇ0ದ ಗಂ9ಾಳ~ ಈ:ಾಗ�ೇ “ಅವನ ಕುಲvಂದ Uೆ:ೆದು@ಾಕಲ�¢TರುUಾLZೆ 
[ಪzUೆQೕAಸಲ�¢TರುUಾLZೆ].” 6ಾXಾನQ)ಾK, “Uೆ:ೆದು@ಾಕಲ�ಡ�ೇಕು” ಎಂದuೆ ಮರಣ 

ದಂಡZೆ ಎಂದಥ$)ಾKರುತL7ೆ, ಆ ದಂಡZೆಯು ಮನುಷQwಂ7ಾಗI ಅಥ)ಾ 
7ೇವ0ಂ7ಾಗI ¨ಾ0:ೊlಸಲ�ಡು\LತುL (tಾಜಕ2ಾಂಡ 18:29; 19:8; 20:3, 5, 6, 17, 
18; 1 ಸಮು)ೇಲ 28:9; 1 ಅರಸು 11:16). ಈ ಕ9ೆಯ ಅs]ಾzಯ2ೆW ಪ�uಾ)ೆಯನು. 2ಾuಾಥ 

ಎಂಬುದು ಇತರ ಪದಗ��ೆಂv:ೆ ¨ೊUೆಗೂBಸಲ�¢Tರುವ ಮತುL ಮರಣದಂಡZೆ ಸ�ಷT)ಾK 
\lಸಲ�¢Tರುವ ಪದಗುಚ°ಗಳIJ ಕಂಡುಬರುತL7ೆ (F�ೕಚನ2ಾಂಡ 31:14; tಾಜಕ2ಾಂಡ 
20:2-5; 23:29, 30; �@ೆ¨ೆWೕಲ 14:8, 9). @ಾ:ಾದuೆ, ಇgzಯ ಮZೆಯವರ 

¤ಾಗ)ಾಗುವ ಪz\!ಬ© ಗಂಡ1ಗೂ ಒಡಂಬB2ೆಯ ಗಂsೕರ)ಾದ ಸx¤ಾವದ ಕು0UಾK 
ಉಪ7ೇ�ಸುವ�ದು ಅUಾQವಶQಕ)ಾKತುL. ಸುನ.\ಯ ಈ rೕವನ|ರಣಗಳ Fಷಯವ� 
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ಒಬ©Zೇ ಸತQ 7ೇವರ ಸಂಗಡFರುವ ಸಂಬಂಧವನು. :ೌರFಸುವದರ ]ಾzಮುಖQUೆ:ೆ 
ಶ0ೕರದIJರುವ ಒಂದು ಗುರುತು ಆKರು\LತುL. 

BಾರಯhXೆ ಒಂದು 7ೊಸ 7ೆಸರು ಮತುY ಇBಾಕನ WಾXಾIನ  
(17:15-22) 

15ಇದಲ)Cೆ Cೇವರು ಅಬ3mಾಮgFೆ - gೕನು ಇನುe ಮುಂCೆ gನe ಪIeಯನುe 

:ಾರಯ�ೆಂದು ಕ`ೆಯCೆ :ಾ`ಾ ಎಂದು ಕ`ೆಯUೇಕು. 16+ಾನು ಆBೆಯನುe ಆ*ೕವE#P 
ಆBೆಯ() gನFೆ ಮಗನನುe BೊಡುNೆನು. +ಾನು ಆBೆಯನುe ಆ*ೕವE#PದQ-ಂದ ಆBೆHಂದ 
ಅ+ೇಕ ಜ+ಾಂಗಗಳ¸ ಅರಸರೂ ಉತuIspಾಗುವರು ಎಂದು mೇಳಲು ಅಬ3mಾಮನು 

ಅಡ¶WದುQ ನಕುi - 17ನೂರು ವರುಷದವgFೆ ಮಗ ಹುಟುkವದುಂ¤ೇ? |ೊಂಭತುs 
ವರುಷದವ�ಾದ :ಾರಳr mೆ|ಾs� ೕೆ ಎಂದು ಮನP°ನ() ಅಂದುBೊಂಡು Cೇವ-Fೆ - 
18ಇyಾY ೕಲgCಾQನ@ಾ), ಅವ+ೇ gನe ದ mೊಂ# Uಾಳ( ಎನeಲು Cೇವರು - 19mಾಗಲ), 

gನe ಪIepಾದ :ಾರಳ() ೕ ggeಂದ ಮಗನು ಹುಟುkವನು. ಅವgFೆ ಇ:ಾಕ+ೆಂದು 
mೆಸ-ಡUೇಕು. ಅವನ ಸಂಗಡ ನನe ಒಡಂಬTBೆಯನುe :ಾ¦�PBೊಳr�Nೆನು; ಅದು ಅವನ 
ಸಂತIಯವರ()ಯೂ ]ಾಶLತNಾOರUೇಕು. 20ಇyಾY ೕಲನ tಷಯದ() gೕನು 2ಾTದ 

Wನeಹವನುe otFೊಟುk Bೇ�C Qೇ+ೆ. ಅವನನೂe ಆ*ೕವE#PC Qೇ+ೆ; ಅವನನುe 
ಅ¹ವೃ#d2ಾT ಅವgFೆ ಅತnhಕNಾದ ಸಂ|ಾನವನುe BೊಡುNೆನು. ಅವನು ಹ+ೆeರಡು 
ಮಂ# ಅರಸರನುe ಪ�ೆಯುವನು; ಅವgಂದ Cೊಡ¶ ಜ+ಾಂಗNಾಗುವಂ|ೆ 2ಾಡುNೆನು. 
21ಆದ`ೆ ಆ ನನe ಒಡಂಬTBೆಯನುe ಇ:ಾಕನ ಸಂಗಡ@ೇ :ಾ¦�PBೊಳr�| sೇ+ೆ; ಬರುವ 
ವರುಷ ಇCೇ Bಾಲದ() :ಾರಳr ಅವನನುe mೆರುವಳr ಅಂದನು. 22ಆಗ Cೇವರು ಅಬ3mಾಮನ 
ಸಂಗಡ 2ಾ|ಾಡುವದನುe ಮುOP ಅವನ ಬ�Hಂದ ^ೕಲBೆi mೋದನು. 

ಈ ಅ�ಾQಯ2ೆW ಮುಂÅೆ, 7ೇವರು ಅಬz@ಾಮw:ೆ ಒಬ© ಮಗನನು. 2ೊಡುವ 
)ಾ:ಾCನವನು. XಾBದCನು; ಆದuೆ 6ಾರಳ~ ಆತನ Uಾ�tಾಗುವ�ೆಂಬ tಾವ 
ಉ� Jೇಖವನೂ. XಾBರIಲJ. ಈ 2ಾರಣvಂ7ಾK�ೕ ಆ2ೆಯು �@ೋವನ 

ಪz)ಾದZೆಯನು. Zೆರ)ೇ0ಸುವದ2ೆW UಾA$ಕ)ಾK ಇರುವ 7ಾ0�ಂದuೆ @ಾಗರಳ 
ಮೂಲಕ)ಾK ಬದI Uಾ�tಾಗುವ�7ೇ ಎಂಬು7ಾK ತನ. ಗಂಡw:ೆ ಮನವ02ೆ 
Xಾಡಲು ಶಕL�ಾKದCಳ~. 16Zೇ ಅ�ಾQಯದIJ �@ೋವನು ಈ 2ಾಯ$ತಂತzವನು. ತl¾ 

@ಾAದನು, ಮತುL ಇIJ ಆತನು ವಂಶದ ಕು0ತು wೕಡು ಭರವಸಯು ಸ�ಷT)ಾK 6ಾರಳನು. 
ಒಳ:ೊಂBತುL. 

ವಚನಗಳr 15, 16. gನe ಪIeಯ Fಷಯದ�ಾJದuೋ ಎಂಬುದು ಒಡಂಬB2ೆಯ 

ಮೂರZೆಯ F¤ಾಗದ ಆರಂಭವನು. ಸೂ�ಸುತL7ೆ (ZೋB0 17:4, 9). Uಾನು 6ಾರಳನು. 
ಆ*ೕವE#P ಆBೆಯ() [ಅಬz@ಾಮw:ೆ] ಮಗನನುe BೊಡುNೆನು ಎಂಬ ಆತನ 7ೈFಕ 
)ಾ:ಾCನ Xಾಡುವದuೊಂv:ೆ 7ೇವರ ಪzಕಟZೆಯು ಒಂದು @ೊಸ \ರುವ� 

ಪ9ೆದು2ೊಂBತು. �ದಲZೆಯ7ಾK, ಮೂಲ�ತೃFನ @ೆಂಡ\:ೆ ಒಂದು @ೊಸ @ೆಸರು 
2ೊಡಲ�ಡುವ7ೆಂದು �@ೋವನು ಆತw:ೆ \l1ದನು. ಆತನು ಆ2ೆಯನು. ಇನು. �ೕ�ೆ 
6ಾರಯ ಎಂದು ಕuೆಯ�ಾರvತುL; :ಾ`ಾ ಎಂದು ಕ`ೆಯUೇಕು. ಆತನು ಅಬz@ಾಮನ 



 87 

@ೆಸರನು. ಬದ�ಾ�1ದC2ೆW 2ಾರಣವನು. Fವ01ದCZಾದರೂ, ಆತನ @ೆಂಡ\ಯ 
@ೆಸರನು. ಬದ�ಾ�1ದC2ೆW tಾವ 2ಾರಣವನೂ. \lಸIಲJ. )ಾಸLFಕದIJ, “6ಾuಾ” 

ಎಂಬುದು “6ಾರಯ” ಎಂಬುದರ ಪtಾ$ಯ ಉÅಾoರiೆ ಆK7ೆಯ³ೆT, ಅದರಥ$ವ� “uಾ(” 
ಎಂ7ಾK7ೆ. @ೊಸ @ೆಸರು ಆ�ೕ)ಾ$ದIJ ಪz6ಾL�ಸ�ಾKರುವ “ಅರಸರು” ಎಂಬುದ2ೆW 
ಸ0@ೊಂದುತL7ೆ. �@ೋವನು XಾBದ ಪz\¥ೆಯು ಏZೆಂದuೆ ಆBೆHಂದ ಅ+ೇಕ 

ಜ+ಾಂಗಗಳ¸ ಅರಸರೂ ಉತuIspಾಗುವರು. 
ವಚನ 17. ಆ Xಾತುಗಳನು. 2ೇl12ೊಂ9ಾಗ, ಅಬ3mಾಮನು �@ೋವನ ಮುಂ7ೆ 

ಅಡ¶WದುQ ಅಪನಂg2ೆ�ಂದ ನಕiನು tಾ2ೆಂದuೆ ಈ )ಾ:ಾCನವ� ನ9ೆಯುವದ2ೆW 

ಅ6ಾಧQ)ೆಂಬಂUೆ ಅw.1ತುL. Uಾನು ಮತುL 6ಾರಳ~ ಮಕWಳನು. ಹ9ೆಯುವದ2ೆW 
6ಾಧQ)ಾಗುವ ವಯಸÐನು. 8ೕ0ದವuೆಂದು :ೊ\LತುL. ಆದC0ಂದ, ಆತನು 7ೇವರನು. 
ನೂರು ವರುಷದವgFೆ ಮಗ ಹುಟುTವದುಂ®ೇ ಅಥ)ಾ |ೊಂಭತುs ವರುಷದವಳr ಮಗನನು. 

mೆ|ಾs� ೕೆ ಎಂಬು7ಾK ಪz�.1ದನು.  
ವಚನ 18. 7ೇವ0:ೆ ಅಬz@ಾಮನ XಾBದ ಮನFಯು ಇyಾY ೕಲgCಾQನ@ಾ), 

ಅವ+ೇ gನe ದ mೊಂ# Uಾಳ( ಎಂ7ಾKತುL. ಆ ಮೂಲಕ ಆತನ Uಾತ�ಯ$ವ� 

ಏZೆಂದuೆ, “ದಯFಟುT, �@ೋವZೇ, ಇ³ೊTಂದು ವಷ$ಗಳ ವuೆ:ೆ 2ಾದು2ೊಂಡ ಬlಕ, 
ಈ ಸಮ6ೆQKರುವ UಾA$ಕ ಪ0@ಾರವನು. wೕನು ಒ��2ೊಳ~¾ವvಲJ¯ೕ ಮತುL wೕನು 
wನ. )ಾ:ಾCನವನು. Zೆರ)ೇ0ಸುವ ಆದು2ೊಂಡ ಸಂUಾನ)ಾK ನನ. ಮಗZಾದ 

ಇ6ಾ|�ೕಲw:ೆ ಅನುಮ\ 2ೊಡುವvಲJ¯ೕ?” 
ವಚನ 19. ಅಬz@ಾಮನ ಮನF:ೆ 7ೇವರ ಪz\Az�ಯು ಒಂದು ದೃಢ)ಾದ ಮತುL 

ಬಲಯುತ)ಾದ ಗದ02ೆ ಆKತುL: mಾಗಲ) ( לבָאֲ , ಅ�ಾಲ).13 ಇ6ಾ|�ೕಲನು 7ೈFಕ)ಾK 

Zೇ8ಸಲ�ಟT )ಾ:ಾCನ ಮಗZಾK ]ಾತzವನ. wವ$�ಸಬಹು7ೆಂಬ ಮನFಯನು. ಆತನು 
\ರಸW01ದನು ಮತುL ಆತನು ಈ:ಾಗ�ೇ 17:16ರIJ @ೇlದCನು. ಪ�ನಃ ಉಚ°01ದನು: 
:ಾರಳ() ೕ ಮಗನು ಹುಟುTವನು. ಈ ದೃáೕಕ0ಸುF2ೆಯನು. ಮತLಷುT 

ಪ�»Ùೕಕ0ಸುವದ2ೆW, 7ೇವರು ಅಬz@ಾಮw:ೆ ಆ ಹುಡುಗw:ೆ ಇ:ಾಕ ( קחָצְיִ , �ಟÐÅಾ«) 
ಎಂದು @ೆಸ0ಡ�ೇ2ೆಂದು @ೇlದನು, ಇದು 17:17ರIJ “ನಕWನು” ( קחָצְיִּוַ , ವ�QಟÐÅಾ«) 
ಎಂಬುದರ �ೕ�ೆ ಶ�ಾCಡಂಬರದ ಪz!ೕಗ)ಾKರುತL7ೆ. )ಾ:ಾCನ Xಾಡಲ�ಟT ಮಗುವ� 

Uಾನು ಹುಟುTವ ಕು0Uಾದ �@ೋವನ )ಾ:ಾCನವನು. ನಂಬ7ೆ ಅವನ ತಂ7ೆಯು 
ನಕWದCನು. ಸ|0ಸುವ7ಾKತುL (ZೋB0 18:12; 21:3, 6). ಈ ಮುಂÅೆ, 7ೇವರ 
]ಾಶLತNಾದ ಒಡಂಬTBೆಯ ಪz\¥ೆಯು ಅಬz@ಾw:ೆ ಮತುL ಆತನ ಸಂತ\ಯವ0:ೆ 

XಾB7ಾCKತುL (17:7); ಈಗ ಆತನು ಅದನು. ಇ6ಾಕ ಮತುL ಅವನ ಸಂತIಯವ-ಗೂ 
FಸL0ಸು\L7ಾCZೆ. 

ವಚನ 20. ಆ ಬlಕ 7ೇವರು ಇ:ಾY ೕಲನ ಕು0UಾK ಅಬz@ಾಮwKದC 

�ಂUೆಯನು. ಕು0ತು XಾUಾಡುUಾLZೆ, gೕನು 2ಾTದ Wನeಹವನುe otFೊಟುk Bೇ�C Qೇ+ೆ. 
ಮUಾLಂ7ಾವ\$, “ಇ6ಾ|�ೕಲ” ಎಂಬ @ೆಸ0ನ �ೕ�ೆ ಶ�ಾCಡಂಬರವನು. ಬಳಸ�ಾK7ೆ, 
ಆ @ೆಸ0ನ ಅಥ$ವ� “7ೇವರು 2ೇಳ~ವವನು” (16:11ರ �ೕIನ )ಾQ¹ೆQಗಳನು. ZೋB0). 

ಕಳವಳ2ೊWಳ:ಾKದC ತಂ7ೆ:ೆ ಭರವಸವನು. 2ೊ¢T7 CೇZೆಂದuೆ, @ಾಗರಳ ಮೂಲಕ)ಾK 
ಹು¢Tದ ಆತನ ಮಗನನು. Uಾನು )ಾ:ಾCನದ �ಾಧQಸ£Zೆಂಬುದನು. \ರಸW01ದCರೂ, Uಾನು 
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ಇ6ಾ|�ೕಲನನು. ಭFಷQದIJ ಆ�ೕ)ಾ$ದಗಳನು. @ೊಂದುವದ0ಂದ ಅನಹ$:ೊlಸು\LಲJ 
ಎಂಬು7ೆ. ಅದ2ೆW ತvxರುದ�)ಾK, ಆತನು ಇ6ಾ|�ೕಲನ ಸಂತ\ಯವರನು. ಆ*ೕವE#P 

ಅತnhಕ:ೊlಸು)ೆZೆಂದು )ಾ:ಾCನ XಾBದನು. ಅವನು ಹ+ೆeರಡು ಮಂ# ಅರಸರನುe 
(ಹZೆ.ರಡು :ೋತzಗಳ~ ಎಂಬ ಸೂÅಾQಥ$; ZೋB0 25:12-18) ಪ�ೆಯುವ @ಾ:ೆ ಮತುL 
ಅವgಂದ Cೊಡ¶ ಜ+ಾಂಗNಾಗುವಂ|ೆ Xಾಡು)ೆZೆಂದು )ಾ:ಾCನ XಾಡುUಾLZೆ. ಈ 

@ೇl2ೆಯು ಈ ಮುಂÅೆ �@ೋವನು ಇ6ಾ|�ೕಲನ ಕು0UಾK @ಾಗರl:ೆ XಾBದC 
)ಾ:ಾCನದ ಮಹತxಪ�ಣ$)ಾದ FಸLರiೆ ಆKರುತL7ೆ (16:11, 12). 

ವಚನ 21. �@ೋವನು ಇ6ಾಕನ ಕು0UಾK XಾBದ )ಾ:ಾCನವ� ಆತನು 

ಹುಟುTವದ2ೆW ಮುಂÅೆ�ೕ Xಾಡಲ�¢TತುL, ಇ6ಾ|�ೕಲನ ಕು0Uಾದ ಪz\¥ೆtಾದuೋ 
(17:20) ಆತನು ಹು¢Tದ ಬlಕ Xಾಡಲ�ಟT7ಾCKತುL. ಅದರ ¨ೊUೆ:ೆ, Fರು7ಾ�ಥ$ ಸೂಚಕ 
ಆದ`ೆ ಎಂಬುದು ಅಬz@ಾಮನ ಇಬ©ರು ಪ�ತzರ ಮತುL ಅವನವw:ೆ ಬರತಕW 

ಆ�ೕ)ಾ$ದಗಳ ನಡುFನ ತvxರುದCUೆಯನು. ಮುಂvಡುತL7ೆ. 17:21ರ ಆರಂಭದIJನ, ನನe 
ಒಡಂಬTBೆ ಎಂಬುದು ಇ:ಾಕw:ೆ XಾBದ ಒಡಂಬB2ೆಯ )ಾ:ಾCನಗಳ~ ಇ6ಾ|�ೕIನ 
XಾBದ )ಾ:ಾCನಗlKಂತ sನ.)ಾದವ��ೆಂದು Uೋ0ಸುತL7ೆ. �@ೋವನು ಈ 

F)ಾದದ ಕು0ತು ಇನು. ಮುಂ7ೆ tಾವ7ೇ XಾತುಕUೆ ಅಥ)ಾ ಚÅೆ$:ೆ ಅವ2ಾಶ 
2ೊಡ7ೆ �ಾKಲನು. ಮು�oದನು, ಬರುವ ವರುಷ ಇCೇ Bಾಲದ() :ಾರಳr ಇ6ಾಕw:ೆ 
Uಾ�tಾಗುವ�ೆಂದು @ೇl ತನ. ಇಂKತವನು. ವQಕLಪB1ದನು. 

ವಚನ 22. ಇ7ೆಲJವ� ಸ�ಷT)ಾK \lಸಲ�®ಾTದ �ೕ�ೆ, ಕೂಟವ� ಅಂತQ:ೊಂBತುL. 
Cೇವರು ಅಬ3mಾಮನ ... ಬ�Hಂದ ^ೕಲBೆi mೋದದದ0ಂದ ಆ ಬlಕ �@ೋವನ 
:ೋಚರ)ಾದ ಪzತQÎUೆಯು 2ಾiೆtಾKತುL. 

ಒಡಂಬHFೆಯನು? csರಪHcದುI: ಅಬ67ಾಮನ ಮeೆಯವರ ಸುನ?] 
(17:23-27) 

23ಅCೇ #ನದ() ಅಬ3mಾಮನು ತನe ಮಗ+ಾದ ಇyಾY ೕಲgಗೂ ತನe ಮ+ೆಯ()ದQ 

ಎ@ಾ) ಗಂಡಸ-ಗೂ, ಅಂದ`ೆ ಮ+ೆಯ() ಹುwkದವ-Fೆ 2ಾತ3ವಲ)Cೆ, |ಾನು ಕ3ಯBೆi 
|ೆFೆದುBೊಂಡವ-ಗೂ Cೇವರ ಅಪuºೆಯಂ|ೆ ಸುನeI2ಾTPದನು. 24ಅಬ3mಾಮgFೆ 
ಸುನeIpಾCಾಗ ಅವgFೆ |ೊಂಭ|ೊsಂಭತುs ವರುಷNಾOತುs. 25ಇyಾY ೕಲgFೆ 

ಸುನeIpಾCಾಗ ಅವgFೆ ಹ#ಮೂರು ವರುಷNಾOತುs. 26ಅಬ3mಾಮgಗೂ ಅವನ 
ಮಗ+ಾದ ಇyಾY ೕಲgಗೂ ಒಂCೇ #ನದ() ಸುನeIpಾHತು. 27ಅವನ ಮ+ೆಯ()ದQ 
ಗಂಡಸ`ೆಲ)-ಗೂ ಅಂದ`ೆ ಮ+ೆಯ() ಹುwkದವ-Fೆ 2ಾತ3ವಲ)Cೆ ಅನn-ಂದ ಕ3ಯBೆi 

|ೆFೆದುBೊಂಡವ-ಗೂ ಅವ+ೊಂ#Fೆ ಸುನeIpಾHತು. 

ವಚನಗಳr 23-25. ಒಡಂಬB2ೆಯ ಸುನ.\ ಕು0Uಾದ ಕಥನದIJ ಮುಂvನ ದೃಶQವ� 
7ೇವರ ಆ¥ೆ:ೆ ಅಬz@ಾಮನು wೕಡುವ ಪz\Az�:ೆ ಸಂಬಂ}ಸುತL7ೆ. ಒಂದು ವಷ$7ೊಳ:ೆ 

6ಾರಳ ಮೂಲಕ ಮಗನು ಹುಟುTವZೆಂಬ �@ೋವನ )ಾ:ಾCನvಂ7ಾK ಅವನ 
ನಂg2ೆಯು ಪ�ನಃ ÅೈತನQ:ೊಂBತುL. Xಾನವ ದೃ»T2ೋನvಂದ ಅ6ಾಧQ)ಾದ 
ಘಟZೆಯಂUೆ ಕಂಡದCನು., ಎದುರುZೋಡುವವZಾK ಆತನು ಅCೇ #ನದ() ತನ. 
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ಮZೆಯIJದC ಪ�ರುಷ0:ೆ ಸುನ.\ XಾBಸುವ ಪzAz�ಯನು. ಆರಂs1ದCನು (ZೋBರ 
17:26). ಅವw:ೆ |ೊಂಭ|ೊsಂಭತುs ವರುಷ ಆK7ಾCಗೂQ, ಅಬ3mಾಮನು 7ೈFಕ ಆ¥ೆಯನು. 

6ಾಧQ)ಾದಷುT ತx0ತ)ಾK ¨ಾ0:ೆ ತರುವವZಾದನು. ಸುನ.\ಯನು. XಾB12ೊಂಡ 
ಅಬz@ಾಮನ ಮZೆಯವuೊಳ:ೆ @ಾಗರlಂದ ಹು¢TದC ಅವನ ಮಗ+ಾದ ಇ:ಾY ೕಲನು 
6ೇ0ದCನು. ಆ ಸಂದಭ$ದIJ ಹುಡುಗw:ೆ ಹ#ಮೂರು ವರುಷNಾOತುs. 

ವಚನಗಳr 26, 27. �ೈಬಲ�ಾ0ತ ನಂg2ೆಯು, F�ೇಯUೆ:ೆ ಸಂಬಂಧFಲJದಂಥ 
2ೇವಲ ಒಂದು Xಾನ1ಕ ಸಮಪ$iೆ ಎಂಬಂUೆ Xಾತz)ೇ 2ಾಣಲ�ಡ�ೇಕು ಎಂಬುದು 
ಎಂvಗೂ 7ೇವರ ಇಂKತ)ಾKರIಲJ. �@ೋವನು ಆ¥ಾ�1ದCನು. ತÎಣ)ೇ 

Xಾಡ�ೇ2ಾKತುL, ಮತುL ಅಬ3mಾಮನು F�ೇಯZಾದನು. ಅಬ3mಾಮgಗೂ ಅವನ 
ಮಗ+ಾದ ಇyಾY ೕಲgಗೂ ... ಮ+ೆಯ()ದQ ಗಂಡಸ`ೆಲ)-ಗೂ ... ಒಂCೇ #ನದ() 
ಸುನeIpಾHತು. @ೇಗೂ, ಮೂಲ�ತೃವ� ಸುನ.\:ೆ ಅ}ೕನಪB12ೊಂ9ಾಗ ಆತನು 

ತನ. ರÎiೆಯನು. ಸಂ]ಾv12ೊಳ¾ಲು ಪzಯ\.ಸುವವZಾKರIಲJ. ಅದ2ೆW ತvxರುದ�)ಾK, 
ಅಬz@ಾಮನ ನಂg2ೆ ಮತುL F�ೇಯUೆಗಳ~ ಏ0lತಗಳನು. ಅನುಭFಸು\Lರುವ )ೇ� ,ೆ 
7ೇವರ ಕೃ]ೆಯು ಅಬz@ಾಮನ ಕ�ೆಯIJ ಸ7ಾ-ಇರುವ7ಾKತುL. @ಾKದCರೂ, �@ೋವನ 

ಸಂಗಡ ರÎiೆಯುಂಟು Xಾಡುವ ಒಂದು ಸಂಬಂಧ2ೊWೕಸWರ “ಸುನ.\” ಯ ಸಂಪ�ಣ$ 
ಅವಶQಕUೆಯ ಕು0ತು ಈ:ಾಗ�ೇ Fವ0ಸ�ಾKತುL. ಅಬz@ಾಮನ ಸಂತ\ಯuೊಳ:ೆ 
ಅಥ)ಾ ಮZೆಯವuೊಳ:ೆ tಾವw:ಾದರೂ ಶ0ೕರದIJ ಈ ಗುರುತು ಇಲJ)ಾದuೆ 

ಅಂಥವನು 7ೇವರ ಜನ0ಂದ Uೆ:ೆದು@ಾಕಲ�ಡುವವZಾKದCನು - tಾ2ೆಂದuೆ ಅಂಥವನು 
“ನನ. ಒಡಂಬB2ೆಯನು. 8ೕ0ದವನು” ಎಂಬು7ಾK 7ೇವರು @ೇlದನು (17:14). 

ಅನPQಸುRFೆ 

ನಮe ನಂ\Kೆಯನು[ 6ೆfghKೊಳjkವlದು (ಅLಾMಯ 17) 
7ೇವರು ಅಬz@ಾಮನ ಸಂಗಡ ಒಂದು ಒಡಂಬB2ೆಯIJ ಪz\³ಾÙ�1 ಅದನು. 15Zೇ 

ಅ�ಾQಯದIJ ಒಂದು nಾ6ೊÀೕಕL)ಾದ �ಾ8$2ಾಚರiೆ�ಂದ ಮು7ೆz @ಾAದನು; @ೇಗೂ, 
)ಾ:ಾCನದ ಮಗುವ� ಹುಟುTವದ2ೆW ಮುನ. 2ೆಲ¯ಂದು ಅಂಗಗಳ~ ಇನು. ಪ�ಣ$:ೊಳ¾I2ೆW 
ಇದCವ�. ಯÕಗಳ 2ಾ(2ೆಗಳ~ ಅಬz@ಾಮw:ೆ ಮತುL ಆತನ ಸಂತ\ಯವ0:ೆ 7ೇವರ 

ದೃಢ)ಾದ ಸಮಪ$iೆtಾK ಒಡಂಬB2ೆಯನು. 6ಾ£�1ದCವ�, ಆದuೆ ಅದು �ೇuೆ 
tಾ0ಂದಲೂ 6ಾ¶tಾದಂತಹ ಒಂದು ¹ಾಸK ವQವ@ಾರ)ಾKತುL. ಅಷುTXಾತzವಲJ7ೆ, 
ಅದ2ೆW ಅಬz@ಾಮನ ಕ9ೆ�ಂದ tಾವ Az�ಯೂ ಅಗತQ)ಾKರIಲJ; ಆತನು 2ೇವಲ 

ಯÕಗಳನು. ಏಪ$Bಸ�ೇ2ಾKತುL ಮತುL 7ೇವರು ಒಂದು ಉ0ಯುವ vF¢ಯ ರೂಪದIJ 
2ಾ(12ೊಂಡು, 6ಾಂ2ೇ\ಕ)ಾK ]ಾz(ಗಳ ಮೃತ 7ೇಹಗಳ ನಡು)ೆ @ಾದು@ೋK 
ಒಡಂಬB2ೆಯನು. ಆರಂs1 ¹ಾ\zಪBಸುವದನು. ಗಮwಸುತLIರ�ೇ2ಾKತL³ೆT. 

ಮೂಲತಃ, 7ೇವರು ತನ. ಒಡಂಬB2ೆಯIJನ ]ಾಲು7ಾರನ �ೕ�ೆ tಾವ7ೇ 
ಆ¥ೆಗಳZಾ.ಗI ಅಥ)ಾ Zೆರ)ೇ0ಸುವದ2ೆW tಾವ7ೇ ಜ)ಾ�ಾC0ಗಳZಾ.ಗI @ೇರIಲJ.  

ಈಗ ಅಬz@ಾಮನು ಸವ$ವZೊ.ಳ:ೊಂಡ ಮತುL ಆತನ ಕುಟುಂಬದ ಭFಷQದIJನ 

ಸಂತ\ಯವರ ವuೆಗೂ ಮುಂದುವuೆಯುವಂತ 7ೈFಕ ಆ¥ೆ!ಂದ2ೆW ಪz\Az�ಸುವ 
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ಸಮಯವ� ಬಂvತುL. 15Zೇ ಅ�ಾQಯದIJ ಪz)ಾದZೆಯು ಬuೆಯಲ�ಟTದCರ, ಮತುL 
�@ೋವನು ಅಬz@ಾಮನ 7ೈವnಾ1Àೕಕ ¥ಾನವನು. @ೆ�o:ೆ:ೊl1ದCರ ನಡು)ೆ ಕwಷÙ 

ಹvಮೂರು ವಷ$ಗಳ~ ಗ\1ದCವ�. ಅಬz@ಾಮನು ತನ. 7ೈFಕ ಸx¤ಾವದ ಕು0UಾK 
2ೆಲ¯ಂದು \ಳ~ವl2ೆಯನು. @ೊಂvರ�ೇ2ೆಂಬುದು 7ೇವರ ಬಯ2ೆtಾKತುL. 7ೈFಕ 
!ೕಜZೆಯIJ ಮೂಲ�ತೃFKರುವ ]ಾತzದ ಕು0ತು ಆತನ \ಳ~ವl2ೆಯನು. 

@ೆ�oಸುವದ2ೆW ಸಹ 7ೇವರು ಬಯ1ದCನು. ಈ w¢TನIJ, ಆತನು ಅಬz@ಾಮ ಮತುL 
ಬರIರುವ ಆತನ ಸಂ\ಯವರು, 7ೈFಕ ಕೃ]ೆ�ಂ7ಾK ಏZಾಗುವರು, ಮತುL ಅವರು 
ತಮ| ಗಮQUೆಯನು. Zೆರ)ೇ0ಸುವದ2ೆW ಏನು Xಾಡ�ೇ2ಾದ ಅಗತQF7ೆ ಎಂಬುದನು. 

Fವ01ದನು.  
ನಮ:ೆ ಅಗತQ)ಾKರುವದನು. 7ೇವರು 2ೊಡುವನು (17:1-8). 7ೇವರು ಅಬz@ಾಮನ 

ಒಡಂಬB2ೆಯನು. ನFೕಕ01ದನು ಮತುL FಸL01ದನು. ಆತನು ಇದನು. ಹಲ)ಾರು 

FಧಗಳIJ XಾBದನು. 
1. �@ೋವನು ತನ:ೋಸWರ ಒಂದು @ೊಸ @ೆಸರನು. ಪzಕಟ:ೊlಸುವ ಮೂಲಕ 

ತನ. 7ೈFಕ ಸx¤ಾವದ ಕು0UಾK ಅಬz@ಾಮw:ೆ ಇನ.ಷುT @ೆಚುo ¥ಾನವನು. 

ಒದK1ದನು: ಎ¿ ಶ9ಾÍõ, “ಸವ$ಶಕLZಾದ 7ೇವರು” ಎಂಬುದು ಅದರಥ$ (17:1). 
ಇಂದು ಬಹಳಷುT ಜನರು �ೕ:ೆ !ೕ�ಸುವದ2ೆW ಒಲವ� UೋರುUಾLuೆ, “ಒಂದು @ೆಸ0ನIJ 
ಏw7ೆ? Zಾವ� ಒಂದು ಗು�ಾg ಹೂವನು. �ೇuೆ tಾವ7ೇ @ೆಸ0wಂದ ಕuೆದರೂ ಅದು 

ಸುಮಧುರ )ಾಸZೆಯನು. gೕರುತLದ³ೆT.”14 @ೇಗೂ, �ೈಬIನ 2ಾಲದIJ, @ೆಸರುಗಳ~ 
]ಾzಮುಖQ)ಾKದCವ�; ಜನ0:ೆ ಅವರ ಪ�ವ$ಜರ @ೆಸರುಗಳ, ಅವರ ಸxಂತ @ೆಸರುಗಳ, 
ಅವರ ಮಕWಳ, ಮತುL Fnೇಷ)ಾK ಅವರ 7ೇವರುಗಳ @ೆಸರುಗlKರುವ 

ಮಹತxಪ�ಣ$Uೆಯು :ೊ\LತುL. 
ಈ 7ೈವದಶ$ನದ @ೊ\L:ೆ, ಅಬz@ಾಮನು UೊಂಭUೊLಂಭತುL ವಷ$ದವZಾKದCನು 

(17:1); 7ೇವರು ಆತw:ೆ ಊË ಪಟTಣವನು. gಟುT 2ಾZಾ% 7ೇಶ2ೆW @ೋಗುವಂUೆ 

@ೇlದಂvwಂದ ಇದುವuೆಗೂ ಅರವತುL ಅಥ)ಾ ಎಪ�ತುL ವಷ$ಗಳ~ ಗ\1ರುವ 
6ಾಧQUೆ�ತುL. �@ೋವನು ತನ.ನು. ಅಬz@ಾಮw:ೆ ಏಕ ಸತQ 7ೇವರು ಎಂಬು7ಾK 
ಪzಕ¢12ೊಂBದCನು, ಆತನನು. �ಸÈೕUಾಮQದIJದC Fಗz@ಾuಾಧZೆಯ 

ಸಂಸä\!ಳKಂದ @ೊರ:ೆ ಬರುವಂUೆ ಕuೆvದCನು. 2ಾಲವ� ಗ\1ದ @ಾ:ೆ, 
�@ೋವನು ಆತw:ೆ ತನ.ನು. “�@ೋವ” ಮತುL “ಪuಾತ�ರZಾದ 7ೇವರು” ಎಂಬು7ಾK 
ಇನ.ಷುT ಪzಕ¢12ೊಂBದCನು (14:22). 

ಆತನು ಕuೆಯಲ�ಟT ಗl:ೆ�ಂದ ಇದುವuೆ:ೆ ಅZೇಕ ವಷ$ಗಳ~ ಗ\1ದC0ಂದ ಮತುL 
7ೇವರ )ಾ:ಾCನಗಳIJನ ಅತQಂಥ ]ಾzಮುಖQ)ಾದ ¤ಾಗಗಳ~ ಇನೂ. Zೆರ)ೇರ7ೆ 
ಉlvದC0ಂದ, ಅಬz@ಾಮನ ನಂg2ೆಯು 6ೊರಗುತLIತುL. ಆ2ಾಶದ ನÎತzಗಳಷುT 

ಅಸಂ¹ಾQತuಾದ ಆತನ ಸಂತ\ಯವರು ಎIJದCರು? 7ೇವರು )ಾ:ಾCನ XಾBದC 7ೊಡÍ 
ಜZಾಂಗವ� ಎIJತುL? 7ೇವರು ಅವw:ೆ ಪzXಾಣ XಾBದC )ಾ:ಾCನ 7ೇಶದ 6ಾxಮQವನು. 
ಪ9ೆಯುವZೆಂಬ ಭರವಸವ� ಆತw:ೆ @ೇ:ೆ 7ೊರಕುವ7ಾKತುL? ಆತw:ೆ ಅದರIJ tಾವ 

¤ಾಗಕೂW ಹಕುWಪತzವ� 1AWರIಲJ. ಅಲJ7ೆ Uಾನು ಭೂ�ೋಕದ ಕುಟುಂಬಗl:ೆ�ಾJ @ೇ:ೆ 
ಆ�ೕ)ಾ$ದ ಆKರಲು 6ಾಧQFU Lೆಂಬುದು ಸಹ ಆತw:ೆ ಅಥ$)ಾಗIಲJ. ಆದದ0ಂದ, 
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�@ೋವನು ತನ.ನು. ಎ¿ ಶ9ಾÍõ ಎಂಬು7ಾK ಪzಕ¢12ೊಂಡನು, 
ಸವ$ಶಕLZಾದವನು, Uಾನು )ಾ:ಾCನ XಾBದCನು. Zೆರ)ೇ0ಸುವದ2ೆW ಪ�ಣ$ ಶಕLZಾK 

ಪzಕ¢12ೊಂಡನು. 
ಪzಥಮ ಶತXಾನದ ÒI»TಯದIJ, �ಹೂದQರು ಒಂದು 0ೕ\ಯIJ �ತೃ)ಾದ 

ಅಬz@ಾಮನ 6ಾ£ನ2ೆW ಒಂದು @ೋI2ೆ Uೋ0ಸುವ 6ಾ£ನದIJದCರು. ಅವರು )ಾ:ಾCನ 

Xಾಡಲ�¢TದC �1Ðೕಯನ (ಅs»ಕL ಅರಸನು) ಬuೋಣ2ಾWK - ಅರವತುL ಅಥ)ಾ ಎಪ�ತುL 
ವಷ$ಗಳಲJ, ಆದuೆ ಶತXಾನಗlಂದ - 2ಾಯುತLIದCರು. ಆತನು ಬಂದು uೋಮನ.ರನು., 
ಅವರ 2ೈ:ೊಂ�ೆಯ ಅರಸuಾKರುವ @ೆuೋದರ ಸ�ೕತ)ಾK @ೊರ:ೆ ಓB1 )ಾ:ಾCನ 

7ೇಶದ �ೕ�ೆ �@ೋವನ 6ಾವ$¤ೌಮUೆಯನು. 6ಾ£�ಸುವZೆಂದು ನಂgದCರು. 
�1Ðೕಯನು ತನ. ಜನರ ZಾQಯವನು. 6ಾ£�ಸುವZೆಂದು ಮತುL ಅವರ �ೕ�ೆ, 7ಾFೕದನ 
2ಾಲದIJದC ಪz2ಾರ)ಾK ಆlx2ೆ XಾಡುವZೆಂದು w0ೕ¶ಸ�ಾKತುL (�uೆ8ೕಯ 23:5, 6; 

33:14-16; �@ೆ¨ೆWೕಲ 34:23-27). ಈ ಪz)ಾದZೆಗಳ~ �ಹೂv ಜನರು ಕಲ�Zೆ 
XಾB2ೊಂBದC ಪz2ಾರ)ಾK 6ಾ2ಾರ:ೊಳ¾�ೇ ಇಲJ. 2ಾಲvಂದ 2ಾಲ2ೆW ವQALಗಳ~ 
ಎ7 Cೇಳ~ತL�ೇ ಇದCರು; 2ೆಲವರನು. F�ೕಚಕZಾದ �1Ðೕಯನು ಎಂಬು7ಾK 

¤ಾF12ೊಳ¾�ಾKತುL; ಆದuೆ ಅವರ ಚಳ~ವlಗಳ~ ಅನQಜZಾಂಗದ ಅರಸ0ಂದ 
ಸ7ೆಬBಯಲ�ಟTದC0ಂದ ಈ ಕನಸುಗಳ~ wರಥ$ಕ:ೊಂBದCವ� (ಮUಾLಯ 24:5, 24-26; 
ಅÈಸLಲರ ಕೃತQಗಳ~ 5:35-39; 21:38). 

ಇದು “�ೕಸು” ಎಂಬ @ೆಸ0ನ ಮಹತxವನು. ¤ಾಗಶಃ Fವ0ಸುತL7ೆ, ಆ @ೆಸರನು. 
ಮ0ಯಳ ಮಗw:ೆ ಇಡ�ೇ2ೆಂದು !ೕ6ೇಫw:ೆ @ೇಳ�ಾKತುL. ಮUಾLಯನ ಚ0Uೆzಯ 
ಪz2ಾರ)ಾK, !ೕ6ೇಫನು ಮ0ಯಳ~ ಗs$(tಾKದC 2ಾರಣ2ಾWK tಾ0ಗೂ 

:ೊUಾLಗದಂUೆ ಅವಳನು. gಟುT gಡುವದ2ೆW !ೕ�ಸು\Lರುವ )ೇ� ,ೆ ಆ2ೆಯIJ 
ಗಭ$ಧ0ಸಲ�¢Tರುವ ಮಗುವ� ಪFUಾzತ|wಂ7ಾದದುC ಎಂಬು7ಾK 7ೇವದೂತನು ಅವw:ೆ 
\l1ದನು. !ೕ6ೇಫನು ಮಗುF:ೆ “�ೕಸು” (Ἰησοῦς, �6ೊವ�ಸ) @ೆಸ0ಡ�ೇಕು 

tಾ2ೆಂದuೆ “ಆತನು ತನ. ಜನರನು. ಅವರ ]ಾಪಗlಂದ gB1 2ಾಯುವನು” ಎಂದು 
7ೇವದೂತನು @ೇlದನು (ಮUಾLಯ 1:21). “�ೕಸು” ಎಂಬುದು “�@ೋಶುವ” ( עַשֻׁוֹהיְ , 
�@ೋಶುವ) ಎಂಬ ಇgzಯ @ೆಸ0ನ Kzೕ« ರೂಪ)ಾKರುತL7ೆ, ಅದರ ಅಥ$ವ� “ಕತ$ನು 

[�@ೋವ] ರÎiೆtಾK7ಾCZೆ.” ಖಂBತ)ಾKಯೂ, �ೕಸುವ� ಬರXಾಡIದC 
F�ೕಚZೆಯು uಾಜAೕಯ ಅಥ)ಾ 8Iಟ0 ರೂಪದ F�ೕಚZೆtಾKರIಲJ, ಆದuೆ 
]ಾಪvಂದ 1ಕುWವ �@ೋವನ ರÎiೆ�ೕ ಆKತುL.  

2. 7ೇವರು ಅಬz@ಾಮw:ೆ “ನನ. ಮುಂ7ೆ ನ9ೆದು2ೊಂಡು 7ೋಷFಲJದವZಾKರು” 
ಎಂದು ಕuೆ 2ೊಡುವ ಮೂಲಕ ಸಹ ಒಡಂಬB2ೆಯನು. FಸL01ದನು (17:1). �@ೋವನು 
“ಸವ$ಶಕLZಾದ 7ೇವರು,” ಈಗಲೂ “ಸವ$ಶಕLನು” ಆKರುUಾLZೆಂಬ ಸತQವZಾ.ಧ01, 

ಆತನು ಪ�ಣ$ ಹೃದಯದ ಸಮಪ$iೆ!ಂv:ೆ ಮತುL ಸಂಪ�ಣ$ ಸತQವಂ\2ೆ!ಂv:ೆ 
rೕFಸ�ೇ2ಾKತುL. 7ೈFಕ )ಾ:ಾCನಗಳ~ Zೆರ)ೇರದ ಇ³ೊTಂದು 2ಾಲವ� 
ಗ\1ದC0ಂ7ಾK ಮೂಲ�ತೃವ� wuಾnೆ:ೊಂBದCನು. ಆತನು ತನ. ಹೃದಯ ಮತುL 

rೕFತಗಳನು. �@ೋವw:ೆ ಮರುಸಮಪ$iೆ XಾB2ೊಳ~¾ವ @ಾ:ೆ ಆತನ ನಂg2ೆಯು 
ನFೕಕ0ಸಲ�ಡುವ ಅಗತQFತುL.  
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3. )ಾ:ಾCನದ �ೆಳAನIJ, 7ೇವರು “ಅ�ಾzಮ”ನ @ೆಸರನು. “ಅಬz@ಾಮ” 
ಎಂಬು7ಾK ಬದ�ಾ�1ದನು, ಆತನು “ಅZೇಕ ಜZಾಂಗಗl:ೆ ಮೂಲಪ�ರುಷ”Zಾಗುವನು 

ಎಂಬುದನು. ಸೂ�ಸುವ7ಾKತುL ಮತುL ಆತwಂದ “ಅರಸರು ಹುಟುTವರು” (17:4-6). 
4. ಈ ಸಂತ\ಯವರು “2ಾZಾ% 7ೇಶವZೆ.�ಾJ nಾಶxತ 6ಾxಸ÷ವZಾ.K” 

@ೊಂದುವರು ಎಂಬ )ಾ:ಾCನವನು. 7ೇವರು ಪ�ನರುಚ°0ಸುUಾLZೆ (17:7, 8). 2ೆಲ¯ಂದು 

)ಾ:ಾCನಗಳನು. ನFೕಕ0ಸುವ ಮೂಲಕ ಮತುL ಇನು. 2ೆಲ¯ಂದನು. ಅವ�ಗ��ೆಂv:ೆ 
6ೇಪ$9ೆ:ೊlಸುವ ಮೂಲಕ, 7ೇವರು ಅಬz@ಾಮನ ನಂg2ೆ ಮತುL ದಶ$ನ7ೊಳ:ೆ 
ಆತನು Xಾನವ ದೃ»T2ೋನvಂದ ಕI�12ೊಳ¾ಲು 6ಾಧQFಲJದಂಥ F6ಾLರ)ಾದ 

ಭFಷQವನು. 6ೇಪ$9ೆ:ೊlಸಲು ಪzಯ\.ಸು\L7ಾCZೆ. ಆತನು ಇನೂ. ಈ 7ೈFಕ 
ಆ�ೕ)ಾ$ದಗಳನು. ಅನುಭF1ರIಲJ, ಆದuೆ ಅದರಥ$ವ� 7ೇವರು FಫಲZಾದನು ಅಥ)ಾ 
ಅವ�ಗಳನು. ಒದKಸುವದ2ೆW ಅಶಕLZಾದನು ಎಂದಲJ. �@ೋವನು ತನ. )ಾ:ಾCನಗಳನು. 

tಾ)ಾಗಲೂ Zೆರ)ೇ0ಸುವನು ಮತುL “ಸವ$ಶಕL 7ೇವ0:ೆ” (ಎ¿ ಶ9ಾÍõ) 
ಅ6ಾಧQ)ಾದದುC tಾವದೂ ಇಲJ ಎಂಬುದನು. ಈ ವೃದ�Zಾದ ಭಕLನು 
ಕIತು2ೊಳ¾�ೇ2ಾKತುL (ZೋB0 18:10-14). ಅಲJ7ೆ ಆತನು �@ೋವನIJ ಭರವಸನು. 

ಇಡುವ�ದು ಮತುL ಈ )ಾ:ಾCನಗಳ ಅಂ\ಮ Zೆರ)ೇರುF2ೆಯ FಷಯದIJ Uಾ� |ೆಯನು. 
ಅನುಸ0ಸುವ ಅಗತQFತುL, ಇವ�ಗಳIJ 2ೆಲ¯ಂದನು. ಆತನು ತನ. rೕFUಾವ}ಯIJ 
Zೋಡುವದ2ೆW ಶಕLZಾಗು\LರIಲJ. 

ಆv 2ೆÝಸLರು - ಮತುL ಆ 2ಾಲvಂದ ಇಂvನ ವuೆಗೂ ಪz\!ಂದು ತ�ೆXಾರು - 
ಅಬz@ಾಮನು ಇದCಂಥ ಅ7ೇ 0ೕ\ಯ ಪ01£\ಯIJ ಇvCರುತL7ೆ. 7ೇವರು 
ಮೂಲ�ತೃವನು. ರÎiೆ XಾBದCನು (15:6; uೋXಾ 4:1-5) ಮತುL ಆತನನು. 

ಸಮೃv�tಾK ಆ�ೕವ$v1ದCನು. ಈ ಆ�ೕ)ಾ$ದಗಳ~ ಇ6ಾಕನು ಹುಟುTವದ2ೆW ಮತುL 
ಇತರ 7ೈFಕ )ಾ:ಾCನಗಳ~ Zೆರ)ೇರುವದ2ೆW ಬಹಳ 2ಾಲದ �ಂ7ೆ�ೕ ಆತw:ೆ 
7ೊರAದCವ�. ಅ7ೇ 0ೕ\ಯIJ�ೕ, AzಸLನIJರುವವuಾದ Zಾವ� ಅಬz@ಾಮನ ಆ\Âಕ 

ಸಂತ\ಯವuಾK ಆತwಂದ @ೇರಳ)ಾK ಆ�ೕವ$vಸಲ�¢T7 Cೇ)ೆ (ಗ�ಾತQ 3:26-29; 
ಎªೆಸ 1:3). ಕತ$ನ ಮೂಲಕ)ಾK, “ಪzಥಮ ಫಲ)ಾKರುವ ಪFUಾzತ|ವರವನು.” 
@ೊಂv7 Cೇ)ೆ; ಆ7ಾಗೂQ gದುC @ೋKರುವ ಒಂದು �ೋಕದIJರುವವuಾK, Zಾವ� 

“7ೇವಪ�ತzರ ಪದFಯನು. ಅಂದuೆ 7ೇಹ2ೆW ಬರ�ೇ2ಾದ F�ೕಚZೆಯನು. 
ಎದುರುZೋಡುUಾL ನ�|ಳ:ೆ ನರಳ~U Lೇ)ೆ” (uೋXಾ 8:23). 

�ೕಸುವ� “ಸು)ಾUೆ$ಯ ಮೂಲಕ rೕವವನೂ. wಲ$ಯತxವನೂ. 

ಪz2ಾಶ:ೊl1ದನು” (2 \��ೆ 1:10). ಆತನIJ, wತQrೕವದ ಮು% ರು�ಯನು. ಈಗ 
ಅನುಭF17 Cೇ)ೆ (!ೕ@ಾನ 3:36; 5:24; ಇgzಯ 6:4, 5), �ೕKದCರೂ )ಾ:ಾCನಗಳ 
Zೆರ)ೇ02ೆಯು ಭFಷQ7ೊಳ:ೆ ಇನು. ಬಹಳಷುT 2ಾಲದ ನಂತರ ಸಂಭFಸI7ೆ. Zಾವ� 

ಈ:ಾಗ�ೇ ರ¶ಸಲ�¢T7 Cೇ)ೆ (1 2ೊ0ಂಥ 15:1, 2), ಆದuೆ AzಸLನು �ಂvರುK ಬರುವ ತನಕ 
Zಾವ� ರÎiೆಯನು. ಸಂಪ�ಣ$)ಾK ಆನಂvಸುವvಲJ (uೋXಾ 13:11). ಆ 2ಾಲದIJ, 
ಆತನು ನಮ|ನು. ತನ. ಬlಯIJ ಕೂB12ೊಳ~¾ವನು ಮತುL ನಮ|ನು. ಒಂದು 

ಉತLಮ)ಾದ uಾಜQ2ೆW ಕuೆ7ೊಯುQವನು (!ೕ@ಾನ 5:28, 29; 1 2ೊ0ಂಥ 15:22-26, 
52-58; 1 �ೆಸ�ೋwಕ 4:13-18). 7ೈವnಾ1Àೕಕ)ಾK, 7ೈFಕ ಆ�ೕ)ಾ$ದದ 
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ಅನುಭವವನು. “ಈ:ಾಗ�ೇ ಇರುವಂಥದುC ಮತುL ಇನೂ. ಇಲJ” ಎಂದು ಕuೆಯಬಹುದು. 
ಅಬz@ಾಮನ @ಾ:ೆ, Zಾವ� ಕತ$ನ ಮುಂ7ೆ ನಂg2ೆ�ಂದ “ನ9ೆದು2ೊಳ¾�ೇಕು” ಮತುL 

“7ೋಷFಲJದವuಾKರ�ೇಕು” (17:1), 7ೇವರ )ಾ:ಾCನಗ�ೆಲJವ� ನಮ| nಾ0ೕ0ಕ 
rೕFUಾವ}!ಳ:ೆ Zೆರ)ೇ0ದರೂ ಸ0�ೕ ಅಥ)ಾ Zೆರ)ೇರvದCರೂ ಸ0�ೕ. 

7ೇವರು ನಮ|ನು. ಪzUೆQೕಕ:ೊl1ದನು (17:9-14). 7ೇವರು ಸುನ.\ಯನು. 

ಒಡಂಬB2ೆಯ ಒಂದು ಗುರುUಾK wೕBದನು. ಇದು ಜನZೇಂvzಯ �ೕ�ೆ Xಾಡ�ಾಗುವ 
ಒಂದು sನ.Uೆಯನು. \lಸುವ ಗುರುತು ಆKತುL tಾ2ೆಂದuೆ ಒಡಂಬB2ೆಯು 
ಅಬz@ಾಮನನು. ಮತುL ಆತನ ಸಂತ\ಯವರನು. 7ೇವ0:ೋಸWರ ಪzUೆQೕಕ:ೊl1ತುL. 

ಮೂಲ�ತೃFನ ಕುಟುಂಬದIJರುವ ಪz\!ಬ© ಪ�ರುಷ ಸದಸQನ ಜನZಾಂಗದ 
ಮುಂ7ೋಗಲನು. ಕತL0ಸ�ೇ2ಾKತುL, ಆ ವQALಯ ವಯಸುÐ ಎ³ೆTೕ ಇದCರೂ ಇದನು. 
Xಾಡ�ೇ2ಾKತುL. ಗಂಡು ಕೂಸುಗl:ಾದuೋ, ಈ 2ಾಯ$F�ಾನವನು. ಅದು ಹು¢Tದ 

ಎಂಟZೆಯ vನದIJ Xಾಡ�ೇ2ಾKತುL (17:9-12). ಅಬz@ಾಮನ ಮZೆಯIJದC 
6ೇವಕuೆಲJ0:ೆ ಸಹ, ಅವರು ಸxತಂತzuಾK ಹು¢Tದರೂ ಸ0�ೕ ಅಥ)ಾ 7ಾಸuಾKದCರೂ 
ಸ0�ೕ ಅವ0:ೆ ಸುನ.\ Xಾಡ�ೇAತುL (17:12, 13). ಒಡಂಬB2ೆಯ ಈ ಗುರುತು 

ಅಬz@ಾಮನ 7ೇವರIJ ನಂg2ೆ ಮತುL ಭALಯIJ ]ಾಲು:ಾರuಾKದC ಮತುL ಆತನ wಕಟ 
@ಾಗೂ Fnಾಲ)ಾದ ಕುಟುಂಬ2ೆW )ಾ:ಾCನ XಾBದC ಆ�ೕ)ಾ$ದಗಳIJ ¤ಾKtಾದC 
ಎಲJ0ಗೂ ಅನxಯ)ಾಗುವ7ಾKತುL. 

ಅದರ ¨ೊUೆ:ೆ, ಈ �ಾ8$ಕ ಸಂ6ಾWರವ� �@ೋವನ ಜನ0:ೆ ಒಂದು ಗುರು\ನ 
ಅಥ$ವನು. @ೊಂvದುC, ಹೃದಯದ�ಾJದ ಸುನ.\ಯನು. ಸೂ�ಸುವ7ಾKತುL 
(ಧ�ೕ$ಪ7ೇಶ2ಾಂಡ 10:16; 30:6; �uೆ8ೕಯ 4:4). 7ೇವ0:ೆ ಭAL�ಂvರುವ7ೆಂದuೆ 

ಅಶುದ�Uೆ, ಅZೈ\2ೆ, ಮತುL ಅನQಧ8$ಯUೆ ಇವ�ಗlಂದ ಸಂಬಂಧವನು. 
ಕತL012ೊಳ~¾ವ7ಾKತುL. ಈ FಷಯದIJ ಬಂ9ಾಯಕರ)ಾದ ಅF�ೇಯUೆಯನು. 
Uೋ01ದuೆ ಅದನು. ಸ�ಸ�ಾರvತುL; ಈ ಒಡಂಬB2ೆಯ ಗುರು\ನ ಮಹತx2ೆW 

AF:ೊಡvರುವವರು 7ೇವರ ಜನuೊಳKಂದ Uೆ:ೆದು @ಾಕಲ�ಡ�ೇAತುL (17:14). 
7ೇವರು ಸುನ.\ಯನು. ಒಂದು ಗುರುUಾK ಪz\³ಾÙ�ಸುವದ2ೆW ಮುನ.)ೇ ]ಾz�ೕನ 

ಜಗ\LನIJ ಇತರ ಜZಾಂKೕಯ ಗುಂಪ�ಗಳ~ ಇದನು. ಆಚರiೆ Xಾಡು\LದC)ೆಂಬ 

)ಾಸL)ಾಂಶವ� ಅಬz@ಾಮನ ಕುಟುಂಬ2ೆW ಅದು @ೊಂvದC ಮಹತxವನು. 
ಕB�:ೊlಸIಲJ. �ೕಸುವ� uೊ¢T ಮತುL 7ಾzÆಾರಸಗಳ~ ಆತನ 7ೇಹ @ಾಗೂ 
ರಕLವನು. ಸೂ�ಸುತL)ೆಂದು @ೇಳ~ವದ2ೆW ಮುನ. ಇವ�ಗಳನು. ಪzಥಮ ಶತXಾನದIJ 

ಜನರು 6ಾಂ2ೇ\ಕ ಅಥ$ದIJ ಬಳಸು\LದCರು (ಮUಾLಯ 26:26-28). ಅ7ೇ 0ೕ\ಯIJ, 
vೕÆಾ6ಾ.ನವ� AzಸLನ ಮರಣ, ಹೂಣಲ�ಡುF2ೆ, ಮತುL ಪ�ನರುUಾ£ನಗಳ ಒಂದು 
ರೂಪ)ೆಂಬು7ಾK ಪ0ಚ�ಸಲ�ಡುವ ಮುನ.)ೇ 2ೆಲವ� �ಾ8$ಕ ಗುಂಪ�ಗಳ~ 

6ಾ.ನಗಳನು. ಆಚ0ಸು\LದCರು (uೋXಾ 6:1-6). 2ಾಲವ� ಗ\1ದ @ಾ:ೆ 2ೆÝಸLರು @ೇ:ೆ 
vೕÆಾ6ಾ.ನ ಮತುL ಕತ$ನ ¤ೋಜನಗಳ~ ಅಥ$FಲJದಂUಾಗುವ @ಾ:ೆ ಅವ2ಾಶ 
2ೊಟTuೋ, @ಾ:ೆ�ೕ ಸುನ.\ಯ FಷಯದIJಯೂ ನ9ೆvತುL. 7ೇವuಾತ|wಂದ 

ಹೃದಯದ ಆಂತ0ೕಕ ಸುನ.\tಾಗುವ @ೊರತು �ಾಹQ ಸುನ.\ಯು 6ಾ2ಾಗುವಂಥದCಲJ 
ಎಂಬು7ಾK ]ೌಲನು ಒ\L @ೇlದನು (uೋXಾ 2:28, 29). 
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2ೊ�ೊ6ೆÐಯವ0:ೆ ಬuೆದ ಪ\z2ೆಯIJ, ]ೌಲನು vೕÆಾ6ಾ.ನ ಮತುL 
ಸುನ.\ಗ�ೆರಡನೂ. ಒ¢T:ೆ ಪz6ಾL�1ದನು. 2ೊ�ೊ6ೆÐಯIJದC ಅನQಜZಾಂಗದ 2ೆÝಸLರು 

nಾ0ೕ0ಕ)ಾK ಸುನ.\�ಲJ7ೆ ಇದCuಾದರೂ, ಅವರು “2ೈ�ಂದ XಾBದCಲJದ” “Az1Lೕಯ 
ಸುನ.\” ಯನು. @ೊಂvದವuಾKದCರು ಎಂಬು7ಾK ಅÈಸLಲನು ದೃಢಪBಸುUಾLZೆ 
(2ೊ�ೊ6ೆÐ 2:11). ಬlಕ ಆತನು Fವ017 CೇZೆಂದuೆ ಒಬ© ವQALಯು (2ೈ�ಂದ) 

“vೕÆಾ6ಾ.ನದIJ AzಸLZೊಂv:ೆ ಹೂಣಲ�ಟುT” ಬlಕ “ಸತLವuೊಳKಂದ ಎg©1ದ 7ೇವರ 
6ಾಮಥQ$ದIJ ನಂg2ೆ�ಡುವದರ ಮೂಲಕ ಅದರIJ ಆತನ ಕೂಡ ಎದುC” ಬಂ7ಾಗ ಆ 
“Az1Lೕಯ ಸುನ.\” ಸಂಭFಸುತL7ೆ ಎಂಬು7ೆ (2ೊ�ೊ6ೆÐ 2:12). ಅಂ\ಮ)ಾK, ]ೌಲನು 

ಈ ಸ@ೋದರ0:ೆ @ೇl7 CೇZೆಂದuೆ, ಇವರು “ಅಪuಾಧಗಳನು. Xಾಡುವದ0ಂದಲೂ 
ಸುನ.\�ಲJದ ಶ0ೕರ¤ಾವvಂದಲೂ ಸತLವuಾK” ಇ7ಾCಗೂQ ಅವರ �ೕ�ೆ ಒಂದು ಆ\Âಕ 
ಸುನ.\ಯ ನBಸಲ�¢Tತು, ಅವರ “ಅಪuಾಧಗಳZೆ.�ಾJ Î81” AzಸLನ ¨ೊUೆಯIJ 

“ಬದುA17ಾCZೆ” ಎಂಬು7ೆ (2ೊ�ೊ6ೆÐ 2:13). ಈ 2ೊ�ೊ6ೆÐಯವರ �ೕ�ೆ ಆ\Âಕ 
ಸುನ.\ಯನು. XಾBದವನು 7ೇವuೇ ಆKದCನು, ಮತುL ಆತನು ಶಸÀ�AUೆÐಯನು. ಇಂದು 
ನಮ:ೆ XಾಡುವವZಾK7ಾCZೆ: Zಾವ� ಆತw:ೆ ನಂg2ೆ�ಂದ F�ೇಯuಾK, wೕ0ನ 

vೕÆಾ6ಾ.ನದIJ ಆತZೊಂv:ೆ ಹೂಣಲ�ಡು)ಾಗ ಆತನು ನಮ| ಹೃದಯಗಳ ]ಾಪಗಳನು. 
Î8ಸುUಾLZೆ (ಕತL01 gಡುವನು). vೕÆಾ6ಾ.ನದIJ, �ೕಸುವ� nಾ0ೕ0ಕ)ಾK ಏನನು. 
ಅನುಭF1ದZೋ ಅದನು. ಪnಾoUಾLಪ ಪ¢Tರುವ ]ಾ�ಯು 6ಾಂ2ೇ\ಕ)ಾK 

ಅನುಭFಸುUಾLZೆ. ಈ ]ಾಪದ ]ಾI:ೆ ಮರ(ಸುವ�ದು ನ9ೆದ ಬlಕ, @ೊಸಬZಾK 
ನ9ೆದು2ೊಳ~¾ವಂUೆ ಒಬ© ನೂತನ 2ೆÝಸLನು ಎg©ಸಲ�ಡುUಾLZೆ (uೋXಾ 6:3-6).  

7ೇವರು ನಮ|ನು. ಮುಂದ2ೆW ನBಸುವನು (17:15-22). 7ೇವರು ಒಡಂಬB2ೆಯ 

Zೆರ)ೇ02ೆ:ೆ ಅ6ಾಧQ)ೆಂದು Uೋರುವಂತಹ, @ೊಸ 6ಾಧನವನು. @ೆಸ01ದನು. 
ಅಬz@ಾಮw:ೆ ಒಬ© ಮಗನನು. ಮತುL ಅZೇಕ ಸಂತ\ಯವರನು. 2ೊಡುವ )ಾ:ಾCನವ� 
ಈಗ ಆತನ @ೆಂಡ\tಾದ 6ಾರಳನು., )ಾ:ಾCನ Xಾಡಲ�ಟT ಮಗುFನ Uಾ�tಾK 

ಅದuೊಳ:ೆ 6ೇ0ಸಲ�ಡುವಂUೆ ಸಂಕು\:ೊಂBತುL. @ಾಗರ��ೆಂv:ೆ ನ9ೆ1ದ 
ಪz!ೕಗದ ಮೂಲಕ)ಾK, ಬದI Uಾ�ಯು 6ಾ2ಾಗುವvಲJ ಎಂಬುದನು. ಈ 
ದಂಪ\ಯು ಈ:ಾಗ�ೇ ಕಂಡು2ೊಂBದCರು. 6ಾರಳ~ )ಾ:ಾCನ Xಾಡಲ�ಟT ಮಗುF:ೆ 

Uಾ�tಾಗುವ�ದು ಎಷುT ]ಾzಮುಖQ)ಾKUೊLೕ ಅಬz@ಾಮನು ಆತw:ೆ 
ತಂ7ೆtಾಗುವ�ದು ಸಹ ಅ³ೆTೕ ]ಾzಮುಖQ)ಾKತುL.  

7ೇವರು ಈ ಮುಂÅೆ ಬಂ¨ೆtಾKದC ಆತನ @ೆಂಡ\ಯ ಮೂಲಕ)ಾK 

ಮೂಲ�ತೃF:ೆ ಒಬ© ಮಗನನು. ಅನುಗz�ಸುವನು ಎಂಬುದ2ೆW ಒಂದು ಗುರುUಾK, 
�@ೋವನು ಆ2ೆಯ @ೆಸರನು. “6ಾರಯ” ಎಂಬುದ0ಂದ “6ಾuಾ” ಎಂದು 
ಬದ�ಾ�1ದನು (17:15). ಎರಡು @ೆಸರುಗಳ ನಡುFನ sನ.Uೆಯು ಏZೇ ಆKದCರೂ 

ಸ0�ೕ, @ೆಚುoಕB� UೊಂಭತುL ವಷ$ದವ�ಾKರುವ ಒಬ© 1Àೕಯು ಒಬ© ಮಗನನು. 
ಹ9ೆಯುವಳ~ ಎಂಬುದು ಅಬz@ಾಮw:ೆ @ಾ6ಾQಸ�ದ)ಾKತುL. ಆತನು Zೆಲದ �ೕ�ೆ gದುC 
ಅಪನಂg2ೆ�ಂದ ನಕWನು, ಮತುL 7ೇವ0:ೆ ಜZಾಂಗಗಳನು. ಮತುL ಅರಸರನು. 

ಹು¢Tಸುವಂಥ ಒಬ© ಮಗನು tಾuಾKರ�ೇ2ೆಂಬು7ಾK - @ೆಸ0ಸುವ7ಾದuೆ, 
ಇ6ಾ|�ೕಲನನು. ಆದು2ೊಳ¾ಲ�ಟT �ಾಧQಸLನು ಎಂದು ಗುರು\ಸಬಹುದು - ಸಲ@ೆಯನು. 
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2ೊಟTನು (17:16-18). ಈ @ೊ\L:ಾಗ�ೇ ಆ ಮಗುವ� ಹvಮೂರು ವಷ$ದವZಾKದCನು, 
ಮತುL 7ೇವರು ಏ2ೆ ಆತನನು. )ಾ:ಾCನದ ಮಗು)ಾK ಅಂKೕಕ012ೊಳ~¾ವvಲJ ಎಂದು 

ಅಬz@ಾಮನು ಚAತ:ೊಂಡನು. ಖಂBತ)ಾKಯೂ, ಅಬz@ಾಮನು 8\8ೕ0ದ 
ಭರವಸನು. @ೊಂvದCನು. ಆತನು ತನ:ೆ ಇನ.ಷುT ಅ}ಕ ನಂg2ೆಯ ಅಗತQF7ೆ 
ಎಂಬುದನು. Uೋಪ$B12ೊಳ~¾\L7ಾCZೆ, Zಾ)ೆಲJರೂ ಸಹ ಅಂಥ ಪ01£\ಗಳIJ @ಾ:ೆ�ೕ 

XಾಡುU Lೇವ³ೆT. @ೇಗೂ, 7ೇವ0:ೆ ಆತನ ಸಲ@ೆಯ ಅಗತQFರIಲJ, @ಾ:ೆ�ೕ ಅತw:ೆ 
ನಮ| ಸಲ@ೆಯ ಅಗತQವ� ಇರುವvಲJ. UಾZೇನು Xಾಡು\L7 CೇZೆಂಬುದು �@ೋವw:ೆ 
:ೊ\LತುL ಮತುL ಎಲJವನೂ. ತನ. wಯಂತzಣದIJ @ೊಂvದCನು; ಆ7ಾಗೂQ ಆತನು 

ಅಬz@ಾಮನIJದC ನಂg2ೆಯ 2ೊರUೆಯ FಷಯದIJ Uಾ� |ೆ�ಂvದCನು, ನಮ| 
FಷಯದIJಯೂ @ಾ:ೆ�ೕ ಇ7ಾCZೆ. 

ಅ³ೊTಂದು ವಷ$ಗಳ 2ಾಲ Zೆರ)ೇರ7ೆ ಇರುವ )ಾ:ಾCನಗಳ FಷಯದIJ 

@ೋuಾಟವನು. ಅನುಭF1ದವZಾK, ಇದು ಜZಾಂಗಗಳ �ತೃವ� ಕIಯ�ೇ2ಾKದC 
ಒಂದು ಕåಣ ]ಾಠ)ಾKತುL. �ೈಬIನIJ ಅಬz@ಾಮನು ನಂg2ೆಯ FೕರZೆಂದು ಪ¢T 
Xಾಡಲ�¢T7ಾCZೆ tಾ2ೆಂದuೆ, 6ಾರಳ ಮೂಲಕ)ಾK ಮಗZೊಬ©ನನು. 

ಅನುಗz�ಸು)ೆZೆಂಬ 7ೇವರ )ಾ:ಾCನವ� Zೆರ)ೇರುವದ2ೆW tಾವ 7ಾ0ಯೂ ಇರುವvಲJ 
ಎಂಬುದನು. ಕಂ9ಾಗೂQ, ಆತನು ಆಗಲೂ ನಂg2ೆಯನು. @ೊಂvದCನು. Xಾನವ 
ದೃ»T2ೋನ¯ಂದ0ಂದ Zೋಡು)ಾಗ, 7ೇವರು )ಾ:ಾCನ XಾBದC ಸಂಗ\ಯು 

ಅ6ಾಧQ)ಾKತುL; ಆದuೆ ಅಬz@ಾಮನು “ಸತLವರನು. ಬದುAಸುವವZಾKಯೂ ಇಲJದCನು. 
ಇರುವ7ಾK ಕuೆಯುವವZಾKಯೂ” ಇರುವ 7ೇವರನು. “ನಂgದನು” ಎಂದು ]ೌಲನು 
@ೇಳ~UಾLZೆ (uೋXಾ 4:17). ಅÈಸLಲನು ಮುಂದುವuೆದು �ೕ:ೆ @ೇlದನು, “ತನ. 

7ೇಹವ� ಆಗ�ೇ ಮೃತ]ಾzಯ)ಾ�Uೆಂದು,” XಾತzವಲJ7ೆ “6ಾರl:ೆ ಗಭ$2ಾಲ 
ಕ�ೆದು@ೋ�Uೆಂದು” :ೊ\L7ಾCಗೂQ ಆತನು “Uಾನು ಅZೇಕ ಜZಾಂಗಗl:ೆ 
ಮೂಲ�ತೃ)ಾಗು)ೆZೆಂಬ w0ೕÆೆ:ೆ ಆಸ�ದFಲJvರು)ಾಗಲೂ w0ೕ¶1 ನಂgದನು” 

(uೋXಾ 4:18, 19). 
“w0ೕÆೆ:ೆ ಆಸ�ದFಲJvರು)ಾಗಲೂ w0ೕ¶ಸುವ�ದು” 7ೇವರ ಜನ0:ೆ tಾ)ಾಗಲೂ 

ಒಂದು ಸ)ಾಲು ಆKರುತL7ೆ. ಅನಂತರದIJ, ಇ6ಾz�ೕಲQರು ಐಗುಪL7ೊಳ:ೆ ಇರುವ )ೇ� ,ೆ 

ಅವ0:ೆ ಅಬz@ಾಮ, ಇ6ಾಕ, ಮತುL tಾ2ೋಬರ 7ೇವರ ಮಂದ)ಾದ Zೆನಪನು. 
ಉl12ೊಂBದCರು; @ೇಗೂ, ಅವರು Fಗz@ಾuಾಧZೆ:ೆ \ರುK2ೊಂBದCರು, ಐಗುಪLದ 
7ೇವರುಗಳನು. ಆuಾ}ಸು\LದCರು (�@ೋಶುವ 24:14). ಅವರು ಮೃತ ಜನರಂ\ದCರು, 

ಅವರು tಾವ7ೇ nಾ0ೕ0ಕ ಅಥ)ಾ ಆ\Âಕ ರÎiೆಯ w0ೕÆೆ�ಲJ7ೆ ಈ �ೋಕದIJ 
ನ9ೆ7ಾಡು\LದCರು. ಅಂ\ಮ)ಾK, 7ೇವರು �ೕnೆಯ ಮೂಲಕ)ಾK ಮಧQಪz)ೇ�1ದನು, 
ಐಗುಪLರು ಆತನ ಜನರನು. 7ಾಸತxvಂದ ಸxತಂತzuಾಗುವಂUೆ @ೊರಡಲು ಅವ2ಾಶ 

2ೊಡುವಂUಾಗುವ @ಾ:ೆ ಅವರ �ೕ�ೆ ಹತುL ಉಪದzವಗಳನು. ಬರXಾBದನು. ಐಗುಪLವ� 
7ೇಶದ� Jೆ�ಾJ Fದxಂಸವನು.ಂಟು XಾBದC ಉಪದzವಗlಂದ àೂೕರ)ಾK 
�ಾ�ೆಯನ.ನುಭF1ದ ಬlಕ, ಅಂ\ಮ)ಾK ಫuೋಹನ ಗವ$ದ ಭಂಗ)ಾKತುL. ಆತನು 

ಇ6ಾz�ೕಲQರನು. @ೊರಡುವಂUೆ ಅನುಮ\ಸುವದ2ೆW wಧ$01ದನು. ಅವರು 
ಐಗುಪLvಂದ @ೊರ:ೆ 6ಾಗು\Lರುವ )ೇ� ,ೆ ಅರಸನು ತನ. ಮನಸÐನು. 
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ಬದ�ಾ�12ೊಂಡನು ಮತುL ಅವರನು. �ೆನ.ತುLವಂUೆ 6ೈನQವನು. ಕಳ~�1ದನು. 
ಇgzಯರು ಮುಂ7ೆ ಸಮುದz ಮತುL ಅವರ �ಂ7ೆ ಐಗುಪLದ 6ೈನQvಂ7ಾK 

ಸುತLವuೆಯಲ�ಟTವuಾKದCರು; Xಾನವ ದೃ»T2ೋನvಂದ Zೋಡುವ7ಾದuೆ ಅವ0:ೆ 
F�ೕಚZೆ 1ಕುWವ�ದು ಅ6ಾಧQ)ೆಂಬಂUೆ ಕಂBತುL. 

ಆ ಸಂದಭ$ದIJ, 7ೇವರು ಅದುÌತಕರ)ಾK ಮಧQಪz)ೇಶ XಾBದನು. 

ಇ6ಾz�ೕಲQ0:ೆ ಮರಣದಂಡZೆ ಎಂಬಂUೆ ಅw.1ರಬಹು7ಾದಂಥ ಒಂದು 
ನಡುಕಹು¢Tಸುವ ಆ¥ೆಯನು. ಆತನು �ೕnೆ:ೆ wೕBದCನು: “ಮುಂದ2ೆW [ಸಮುದz7ೊಳ:ೆ] 
@ೊರಡು” (F�ೕಚನ2ಾಂಡ 14:15). �ೕnೆಯು ತನ. 2ೋಲನು. �ೕಲ2ೆW ಎ\L7ಾಗ 

ಮತುL “ಸಮುದzದ �ೕ�ೆ 2ೈÅಾ�” 7ಾಗ, ಸಮುದzದ wೕರು ಇ�ಾÌಗ)ಾ�ತು, ಮತುL 
ಎರಡು ಕ9ೆಗಳIJ :ೋ9ೆಗಳಂUೆ wಂತು2ೊಂಡವ� (F�ೕಚನ2ಾಂಡ 14:16, 21, 22). ಆ 
ಬlಕ ಅವರ ಮುಂದುಗ9ೆ, ಅವರ �ೕ�ೆ, ಮತುL ಅವರ �ಂದುಗ9ೆಯIJ ಒಂದು �ೕಘವ� 

ಇತುL; ಮತುL ಈ �ೕಘವ� uಾ\zಯ )ೇ�  ೆ�ೕಘಸLಂಭ)ಾK Xಾಪ$ಟುT, ಅವರ @ಾಗೂ 
ಅವರನು. �ೆನ.\LದC ಐಗುಪLದ 6ೈನQಗಳ ನಡು)ೆ ಇತುL (F�ೕಚನ2ಾಂಡ 14:19-24). 
ಇ7ೆಲJವ� Xಾನವ ದೃ»T2ೋನvಂದ ZೋBದuೆ ಅ6ಾಧQ)ಾKತುL! ಇ6ಾz�ೕಲQರು ಆ 

“ಮರಣಕರ)ಾದ ಕ(” ಯIJ @ೋದ @ಾ:ೆ (Aೕತ$Zೆ 23:4), ಅವರು �ೕnೆಯ 
Zಾಯಕತxವನು. ಬಳ12ೊಂಡು, 7ೇವರು @ೇ:ೋ ಅವರನು. ಅದ0ಂದ ]ಾರು XಾB 
ಕuೆದು2ೊಂಡು ಬರುವನು ಎಂಬು7ಾK ನಂಬ�ೇ2ಾKತುL. ಅವ0:ೆ ಮರಣಕರ 

ಸXಾ}tಾK ಕಂಡಂಥದುC )ಾಸLFಕದIJ ಅವ0:ೆ ಆÅೆ ದಡವನು. 7ಾ¢ಸುವ ಒಂದು 
@ೊಸ rೕFತದ 7ಾ0tಾK Xಾಪ$¢TತುL. ]ೌಲನು ಈ ಅನುಭವವನು. 1 2ೊ0ಂಥ 10:1, 
2 ವಚನಗಳIJ vೕÆಾ6ಾ.ನ2ೆW ಸಂಬಂಧ:ೊlಸುUಾLZೆ. ಅ6ಾಧQ)ಾKದC 

F�ೕಚZೆ!ಂದು 7ೇವರ ಶAL�ಂ7ಾK ಒಂದು )ಾಸLFಕUೆtಾK Xಾಪ$¢TತುL. 
ಇgzಯ0:ೆ ಪ\z2ೆಯ �ೇಖಕನು “ನಂg2ೆ�ಂದ�ೇ ಇ6ಾz�ೕಲQರು 2ೆಂಪ�ಸಮುದzವನು. 
... 7ಾ¢ದರು” ಎಂದು @ೇಳ~UಾLZೆ (ಇgzಯ 11:29); ಆದuೆ ಅವರು ತಮ| ಪÎದIJ 7ೇವರ 

ರÎiೆಯ ಇರುF2ೆಯನು. ಅನುಭFಸ�ೇ2ಾದuೆ ಅವರು ತಮ| 2ಾಲುಗಳ~ uಾ\zಯIJ 
ನ9ೆಯುವಂUೆ XಾBದುC F�ೇಯUೆಯುಳ¾ ನಂg2ೆ�ೕ ಆKತುL (F�ೕಚನ2ಾಂಡ 14:20, 
22, 24). 

Zಾವ� ಸಂvಗ� ಮನಸWuಾKರ�ಾರ7ೆಂದು 7ೇವರು ಅ]ೇ¶ಸುUಾLZೆ (17:23-27). 
ಅಬz@ಾಮನು 7ೇವರ ಒಡಂಬB2ೆಯ ಆ¥ೆ:ೆ ತÎಣ)ೇ F�ೇಯZಾದನು. 7ೇವರು 
ಒಡಂಬB2ೆಯನು. ನFೕಕ017ಾಗ, ಆತw:ಾK ಮತುL 6ಾರl:ಾK ಆತನು 

ಆ012ೊಂBದC @ೊಸ @ೆಸರುಗಳನು. ಪzಕಟ:ೊl17ಾಗ, ಮತುL )ಾ:ಾCನದ ಮಗುFನ 
@ೆಸರು ಏZೆಂಬುದನು. (ಇ6ಾಕ) \l17ಾಗ, ಅಬz@ಾಮನು ಉrÊೕವನವನು. ಅನುಭವ 
XಾBದನು. ಇ6ಾ|�ೕಲನು ಆತw:ೆ �ಾಧQಸ£Zಾಗ7ೆ ಇರು\L7ಾCಗೂQ, ಆತನ �ೕ�ೆ 

7ೇವರು ಸಮೃದ�)ಾದ ಆ�ೕ)ಾ$ದಗlರುವವ� ಮತುL ಆತನನು. ಹನ.ರಡು ಅರಸ0:ೆ 
ಮೂI�ತೃ @ಾಗೂ ಒಂದು 7ೊಡÍ ಜZಾಂಗ2ೆW ಜನಕZಾಗುವಂUೆ ಶಕL:ೊlಸುವ�ದು 
ಎಂಬುದನು. \l7ಾಗ ÈzೕUಾÐಹ:ೊಂಡನು (17:20). ಒಡಂಬB2ೆಯ ಗುರು\ನ 

FಷಯದIJ 7ೇವರ ಆ¥ೆಯಂUೆ ನ9ೆಯುವದ2ೆW Fnಾx1ಗಳ ತಂ7ೆಯು ಸಂvಗ� 
ಮನಸWZಾಗIಲJ. ಆv2ಾಂಡ ಪ�ಸLಕದ �ೇಖಕನ ಪz2ಾರ, ಅಬz@ಾಮನು ಅ7ೇ vನದಂದು 



 97 

ಸುನ.\ಯನು. XಾB12ೊಂಡನು. ಅಷುTXಾತzವಲJ7ೆ, ಆತನು ತನ. ಮಗZಾದ 
ಇ6ಾ|�ೕಲ ಮತುL ಆತನ ಪ�ರುಷ 6ೇವಕuೆಲJ0:ೆ ಅ7ೇ vನದIJ ತಮ| ಮುಂ7ೋಗI:ೆ 

ಸುನ.\ XಾB12ೊಳ~¾ವಂUೆ XಾBದನು (17:23-27). 
ಅಬz@ಾಮನು ತಡXಾಡ7ೆ F�ೇಯZಾದ 0ೕ\ಯ ಪz\Az�ಯನು. 7ೇವರು 

tಾ)ಾಗಲೂ ಬಯಸುವವZಾK7ಾCZೆ. ಅದು ತನ. ಜನರನು. �zೕ\ಸುವಂತ �@ೋವw:ೆ 

Uೋ0ಸುವ ನಂg2ೆ @ಾಗೂ nಾJಘZೆಯ ಸೂಚZೆtಾKರುತL7ೆ. 7ೇವರು ನಮ| 
�UಾಸALಯ ಬ: �ೆ �ಂ\ಸುUಾLZೆ ಮತುL ಆತನ ಆ�ೕ)ಾ$ದಗಳನು. ಅನುಭFಸುವ 
0ೕ\ಯIJ Zಾವ� @ೋಗತಕW Xಾಗ$ದIJ ನಮ| rೕFತಗಳನು. Xಾಗ$ದ�$ಸುUಾLZೆ. 
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XಾಡುUಾLZೆ. 
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ಕ\L�ಂದ 6ಾಯುವಂUಾಗುವ @ಾ:ೆ ತಮ|ನು. ಅರಣQ7ೊಳ2ೆW ಕuೆದು2ೊಂಡು 
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ಬಂದಂಥ ಅವರ ಅF�ೇಯUೆಯ ]ಾಪ2ಾWK ಅವರನು. Î81�ೇ2ೆಂದು 2ೇl2ೊಂಡನು. 
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ಮತುL ಐ\!ೕಪQದ ಕಂಚುA!ಂv:ೆ ನ9ೆದ ಸಂ¤ಾಷiೆಯIJ ಇದು @ೇಳಲ�¢TರುತL7ೆ 

(ಅÈಸLಲರ ಕೃತQಗಳ~ 8:35-39), Uಾಸ$ದ 6ೌಲ (ಅÈಸLಲರ ಕೃತQಗಳ~ 9:17, 18; 
22:12-16), 2ೊZೇ$ಲQ ಮತುL ಆತನ ಮZೆಯವರು (ಅÈಸLಲರ ಕೃತQಗಳ~ 10:30-48), 
ಲುದQಳ~ ಮತುL ಆ2ೆಯ ಮZೆಯವರು (ಅÈಸLಲರ ಕೃತQಗಳ~ 16:13-15), ÒI��ಯದ 

6ೆuೆಮZೆಯ ಅ}2ಾ0 @ಾಗೂ ಆತನ ಮZೆಯವರು (ಅÈಸLಲರ ಕೃತQಗಳ~ 16:25-34), 
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FಷಯಗಳIJ ಅದು ಸೂÅಾQಥ$)ಾK \lಸಲ�¢T7ೆ. ಜನರು ಸು)ಾUೆ$ಯ ಆಮಂತzಣ2ೆW 

Uಾವ� ಪz\Az�ಸುವದನು. ಮುಂದೂಡುವ ಮೂಲಕ ನಮ:ೆ ಆಗಲೂ 7ೇವರ ಕೃ]ೆ 
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“ಈಗ�ೇ ಆ ಸುಪzಸನ.Uೆಯ2ಾಲ; ಇ7ೇ ಆ ರÎiೆಯ vನ” (2 2ೊ0ಂಥ 6:2). 
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bೆ`ೆಯದ $ಾ`ೆ ನನ\ »ಂ(ೆ $ಾಕಲ¢ಟGವ@” ಎಂಬು(ೆ (gೕನ 1:17; 2:6; ಒaL $ೇ'ದು) ನನ\ದು). 9ತನ`ೆ ಒಬ² 
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